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Z a v e z n i š k a  v o j a š k a  u p r a v a
1 3  V O J N I  Z B O R

Splošni ukaz št, 17
Zvišanje nekaterih pokojnin socialnega zavarovanja in podelitev 

nadgrade stalno onesposobljenim delavcem in 
uslužbencem,

K er se zdi pravično in  potrebno, da  se pod sedanjim i razmerami dovoli zvišanje pokojnin  
nekaterim  zavarovancem socialnega zavarovanja ter delavskim  in  usluSbenskim  upokojencem v 
tistem  delu Ju lijske  Benečije, k i  ga upravljajo Zavezniške sile (tu  označen kot „zasedeno ozemlje“) ,  

zato zd a j jaz, A L F R E D  G. B O W M A N , polkovnik, J .A .O .D ., v iš ji častnik za civilne za­
deve, u k a z u j e m  tole :

DEL A.

Ö LEN 1.

ZVIŠANJE POKOJNIN ZA STAROST IN INVALIDNOST

Odsek 1. •—• Vse sedan je  in  bodoče pokojnine za s ta ro s t in  inva lid n o st, k i se izplačujejo  
n a  zasedenem  ozem lju na  podlagi obveznega zavarovan ja  v  sk ladu  s K r. odi. z dne 14. ap rila  
1939, št. 636, K r. odi. z dne 6. ju lija  1939, št. 1272 in  K r. odi. z dne 18. m arca  1943, š t .  126, 
se s tem  zvišajo  do m ere in  pod pogoji, k ak o r je  v  nasledn jem  določeno.

Odsek 2. —  To zvišanje  bo velja lo  od 1. ju lija  1945.
Odsek 3. -— Zvišanje poko jn in  bo  veljalo  edinole za pokojnine k i j ih  podelu jejo  zgoraj 

om enjeni zakoni, te r  se n ik ak o r ne bo oziralo na  tr id e se t (30) o d sto tno  zvišanje, k i ga je  uvedla 
tak o  im enovana fašis tičn a  repub likanska  d ržav a  s tak o  zvanim  zakonom  z dne 1. ju n ija  
1944 ;ta  zakon je  s tem  izrečno odpravljen .

ÖLEN II .

SPLOŠNO ZVIŠANJE OMENJENIH POKOJNIN

Vse zgoraj om enjene pokojnine se zvišajo za vso to , ki je  enaka  sedem desetim  (70) od ­
s to tk o m  n jihovega zneska.

ÖLEN I I I .

POSEBNO ZVIŠANJE MINIMALNIH POKOJNIN

Odsek 1. •—■ M inim alne pokojnine za s ta ro s t  in  inva lid n o st so določene ta k o le :
a) za s ta ro s t 5.400 lir  letno  za m oške ; 4.320 lir  za ženske
b) za invalidnost 4.320 lir  za  m oške ; 3.240 lir  za ženske
c) gornji m in im aln i zneski bodo zvišani za d ese t (10) odsto tkov  za vsakega o tro k a , k i je  od ­

visen od upokojenca v  sk lad u  s pogoji, določenim i v  členu 12. K r. odi. z dne 14. a p r ila  1939,
š t .  636.

Odsek 2. —  Poko jn ine, k i z zvišanjem  vred , kak o r ga  določa člen I I .  teg a  ukaza , ne  do- 
sezajo  zgoraj p redpisanega m in im um a, bodo zvišane za vsoto , k i je  enaka  razlik i m ed m inim um i 
te r  zneskom  tak o  zv išan ih  p oko jn in  ; p r i tem  p a  je  treb a  u p o štev a ti om ejitve , k i so tu  spodaj 
navedene.



POKOJNINE .GLEDE KATERIH VELJAJO POSEBNA ZVIŠANJA

Odsek 1. —• Vse pokojn ine za s ta ro s t in  invalidnost, k i so bile p riznane  p red  30. ju n ijem  
1945, bodo zvišane v  sk lad u  z določili, kakor j ih  n a v a ja  člen I I I .  tega ukaza .

O dsek 2. —- G ornje zvišanje  bo veljalo tu d i za pokojnine za s ta ro s t, k i so bile p riznane 
po 30. ju n iju  1945, le d a  je  upokojenec tedaj, dosegel 65. leto  s ta ro s ti  te r  60 leto  s ta ro s ti, če gre 
za upokojenko.

Odsek 3. —• O m ejitev  prejšn jega odseka ne bo velja la  za pokojnine za in v a lid n o st v  
sk lad u  s členom  10 K r. odi. z dne  14. ap rila  1939, š t. 636, in  tak e  pokojnine bodo zvišane, k a ­
kor je  bilo om enjeno, čep rav  so bile priznane po 30. ju n iju  1945, in sicer neglede na  upokojen- 
čevo sta ro st.

Č LEN V.

ZVIŠANJE POKOJNIN PREOSTALIM IN ODVISNIM DRUŽINSKIM ČLANOM

Odsek 1. —  Vse sedanje in  bodoče pokojnine, k i so na  zasedenem  ozem lju p riznane p reo ­
s ta lim  in odvisnim  druž insk im  Članom  oseb, zav arovan ih  za s ta ro s t in  in v a lid n o st v  sk lad u  
z zakoni, navedenim i v  Členu I .  teg a  ukaza , se s tem  zvišajo  do  m ere in  pod pogoji, kak o r je  
v  nasledn jem  določeno.

Odsek 2. —  To zvišanje bo veljalo  od 1. ju lija  1945.

Č LEN V I.

SPLOŠNO ZVIŠANJE OMENJENIH POKOJNIN

Vse zgoraj om enjene pokojn ine  se zvišajo  za vsoto, k i je  enaka  sedem desetim  (70) od ­
sto tk o m  njihovega zneska.

ČLEN V II.

Predpisane m inim alne pokojnine, določene s členom  I I I . ,  odsekem  1 tega ukaza , bodo 
veljale p r i pokojninah, k i so bile priznane p reosta lim  in  odvisnim  d ru ž in sk im  članom  oseb, 
zavarovan ih  za s ta ro s t in  invalidnost, n a  n ač in  in do m ere, k ak o r bo navedeno v  sledečem  
odseku.

Odsek 2. —■ Pokojnine preosta lim  in  odvisnim  druž insk im  članom , k i z zv išan jem  vred , 
kak o r ga določa člen IV . teg a  u k aza , ne  dosezajo t is te g a  dela p redp isan ih  m in im aln ih  p o k o j­
n in  navedenih  v  členu V II., odseku 1, k i p r ip ad a jo  preosta lim  in  odvisnim  d ruž insk im  članom  
po zakonih  člena I .,  bodo zvišane za vsoto, enako raz lik i m ed m inim alno pokojnino, p rip ad a jo čo  
po go rn jih  zakonih osta lim  in  odvisn im  druž insk im  članom  te r  v  tem  u k azu  zvišano pokojnino. 
P r i  tem  je  treb a  u p o štev a ti om ejitve , k i so tu  spodaj navedene.

Odsek 3. —  Zgoraj določeno posebno zvišanje ne bo velja lo  za vdove upokojencev, k i 
so b ili zavarovani za s ta ro s t, a  so u m rli brez o tro k , k i b i po zgoraj n av ed en ih  zakonih  im eli 
p rav ico  do  pokojnine, razen  če se  je  ta k im  vdovam  prizna la  in v a lid n o st v  sk lad u  s členom
10. K r. odi. z dne 14. a p rila  1939, š t .  636.

O dsek 4. —  O m ejitve in  pogoji, k i se nanašajo  na  d a tu m  podelitve  pokojn in  zavarovan im  
osebam  te r  na  n jihovo s ta ro s t, k ak o r je  določeno v  členu IV . teg a  ukaza , bodo velja li tu d i  za 
posebno zvišanje  ta k ih  poko jn in  preostalim  te r  odvisnim  d ru ž in sk im  članom  zav arovan ih  
oseb.



PRISPEVKI DELODAJALCEV, USLUŽBENCEV TER DELAVCEV

Glede p lačila  po  tem  ukazu  zvišanih pokojnin  bodo prispevali delodajalci, uslubenci 
te r  delavci z zneski, k i bodo določeni in  ob jav ljen i pozneje.

DEL B.

. Č LEN  IX .

NAGRADA

Odsek 1. —  Z ačasna nag rad a  je  s tem  podeljena vsem  osebam  n a  zasedenem  ozem lju, 
k i zdaj p re jem ajo  a li bodo pozneje up rav ičeno  prejem ale pokojnine a li  bon ite te  n a  podlagi 
sta lne , pe td ese t (50) do s to  (100) odsto tne  onesposobljenosti zarad i poškodb a li bolezni, k i so 
v  zvezi z zaposlitv ijo , in  sicer v  sk ladu  s K r. zak . odi. z dne 17. av g u sta  1935, št. 1765, te r  z 
vsem i drug im i zakoni in u redbam i, k i so izšli pred  8. sep tem brom  1943.

O dsek 2. —  Ta n agrada  se bo podeljevala povrh  vseh drug ih  b o n ite t,k i so bile ta k im  
osebam  priznane, te r  bo velja la  od 1. ju lija  1945. Zneski za nazaj se bodo izplačevali m esečno.

Č LEN X.

VIŠINA NAGRADE

N ag rad a  se bo de lila  tako le  :
a) t is t i ,  k i im ajo  pravico do b o n ite t, ker znaša n jihova s ta ln a  onesposobljenost p e td ese t (50) 

do d ev et in  p e td ese t (59) odsto tkov , bodo dobivali m esečno 200 l ir  ;
b) t is t i ,  k i im ejo pravico do b o n ite t, ker znaša n jihova  s ta ln a  onesposobljenost šestdese t (60) 

do d ev et in  sedem deset (79) odsto tkov , bodo dob ivali m esečno 250 lir  :
c) t is ti ,  k i  im ajo  pravico  do b o n ite t, ker znaša n jihova  s ta ln a  onesposobljenost osem deset 

(80) do s to  (100) odsto tkov , bodo dobivali m esečno 300 lir.

Čl e n  x i .

IZPLAČEVANJE NAGRADE PREOSTALIM IN ODVISNIM DRUŽINSKIM ČLANOM

O dsek 1. —  Z ačasna nag rad a  v  znesku 300 lir  m esečno se bo izp lača la  p reosta lim  o d ­
visnim  druž insk im  članom  oseb, k i im ajo  pravico  do zgoraj p o p isan ih  b o n ite t. To izplačilo  
bo  nam enjeno d ru ž in i ta k ih  oseb k o t skupnost, to d a  bo razdeljeno m ed  p reostale  te r  odvisne 
druž inske  člane v  razm erju  doklad , do k a te r ih  im a v sak  p rav ico  po zakonih , k i za to  velja jo  
in  so b ili v  m oči dne 8. sep tem bra  1943.

O dsek 2. —• N agrada  se ne bo  izp lačevala  vdovi brez odvisn ih  o trok , ki je  telesno in  d u ­
ševno zm ožna o p rav lja ti p lačan  posel.

Č LEN X II .

T a ukaz  bo  sto p il v  veljavo v  vsakem  okrožju  zasedenega ozem lja na  dan  njegove p rve  
ondotne ob jave.

Trst, dne 13 oktobra 1945,



Splošni ukaz št. 18

Prepoved odtujitve in prenosa lastnine, ki so nacifašisti 
ugrabili Židom in drugim preganjanim osebam,

K er se zdi, da so nekateri ljudmi v določenih prim erih  odtujevali a li prenašali lastnino, 
k i je bila v n jih  posesti a h  pod n jihovim  skrbstvom, a je bila pod n acijaš isti en o upravo zaplenjena  
osebam, k i so j ih  šteli za pripadnike  židovekega plemena, a li drugim , iz  po litičn ih  vzrokov prega­
n ja n im  osebam, a li  pa je bila lastn ina  zaupana tretjim  osebam, da bi se ognili n ac ifa šističn i za­
plem bi, in

ker se zd i potrebno, da se prepreči odtujitev a li prenos take lastnine, dokler ne bo objavljan  
zakonski odlokglede vrnitve a li drugačnega ravnanja z njo,

zato zdaj jaz, A L F R E D  C. B O W M A N , polkovnik, J .A .G .D ., v iš ji častnik za civilne za­
deve v tistem delu J u lijsk e  Benečije, k i ga upravlja  Zavezniška vojaška uprava  ( in  se tu  označuje  
z besedeo „ozemlje“) ,  ukazu jem  tole:

A. PREMIČNA LASTNINA

ČL F, A  I .

(A) V sa p rem ičn a  las tn in a , po naeifašis tih  a li na n jih o v  ukaz zap len jena  a li na k a k r­
šen koli n ač in  odvzeta  osebam , k i so j ih  šte li za  p ripadn ike  židovskega plem ena, ali osebam , 
k i so jih  nacifašisti p regan jali iz p o litičn ih  vzrokov  (tu d i las tn in a , o k a te ri se lahko  po p am eti 
sodi, da je  b ila  zap len jena a li odvzeta  n a  zgoraj om enjeni način), je pod  zaporo, m  sicer 
tak o , d a  o st an e  v ro k a h  oseb, k i jo  im ajo  n a  dan teg a  vk aza  v  rokah  oseb, ki jo im a jo  na
d a n  teg a  ukaza  v  posesti a li v a rs tv u . Te osebe ne bodo sm ele po tem  d a tu m u  razpo lagati z 

om enjeno lastn ino  a li jo  o d s tra n iti s k ra je , k je r je , te r  bodo velja le  za v a ru h e  nad to  lastn ino .

(B) Zapora, razglašena v  o d sta v k u  (A) te g a  člena, bo  ve lja la  tu d i  za p rem ično  lastn ino  
ki so jo  osebe š te te  za  p r ip ad n ik e  židovskega p lem ena, a li lju d je , k i  so j ih  nacifašis ti p regan jali 
iz p o litičn ih  vzrokov, zaupali tre tj im  osebam , da b i se tak o  ognili nacifašističn i zap lem bi a li 
odvzem u te  lastn ine .

Čl e n  i i .

G lede sleherne p rem ične las tn in e  se bo sodilo, d a  je b ila  zap len jena a li odvzeta  pod  po ­
goji, n a š te tim i v  členu I . ,  o d stav k u  (A) teg a  ukaza, če jo je  k d o  dobil v  la s t a li v  sk rb s tv o  :

a) od  k a tere  koli nacifašistične oblasti, ed in ice, g lavnega s ta n a  a li u ra d a , ali
b) od k a te re  koli osebe, k i je  nekoč p rip ad a la  nacifašis tičn im  oboroženim  silam , ali
c) od  k a te re  ko li osebe, trv d k e , d ru ž b e  a li ustanove, k i je  nekoč d e la la  za k a te re  koli 

u stanove  a li osebe, om enjene p o d  to čk am a  a) te r  b) teg a  člena, ali
c) od k a tere  koli osebe, trv d k e , d ru ž b e  ali ustanove, ki je  kak o r k o li sodelovala  s k a te ro  

izm ed ustan o v  a li oseb, om enjeno p o d  to čk am a a) t e r  b) teg a  člena.

Č LEN  I I I .

Vsi, k i  im ajo v  la s ti p rem ično  lastn ino , n a d  k a te ro  je  bilo s členom a I. in  I I .  teg a  uk aza  
razglašena zapora, bodo m orali v  dese tih  dneh od d a tu m a  tega u k aza  p red lo ž iti p ism eno izjavo , 
v  k a te ri bo ta k a  la s tn in a  podrobno  pop isana, ž d o v sk e n u  u ra d u  p r i  G lavnem  s ta n u  zavezn iške  
vo jaške u p rav e  za trža šk o  p o dročje  (p refek tu ra, T rst, l ’iazza ITnita, soba  š t. 13).



L astn in a , n a d  k a te ro  je  b ila  s č lenom a I . in I I .  teg a  u k a za  razg lašena zapora , p a  se k lju b  
tem u  lahko  n a  zah tevo  v rne  osebam , k i jim  je  b ila  zaplenjena a li odveže ta  a li so jo  d ru g im  dali 
v  varstv o , k ak o r zgoraj om enjeno, a li osebam , k i im a jo  prav ico  do n je , a p o d  pogojem , d a  Se 
iz s tav i poidrobno p o trd ilo  o lastn in i, v  k a te rem  s ta  n av ed e n a  im e in  naslov osebe, k i  j i  je  bila 
la s tn in a  v rn jen a . K o m u r je - ila  p rem ičn a  la s tn in a  v rn je n a  v  sm islu te g a  člena, je  ne bo  smel 
na  noben način  o d tu jit i ,  dokler na  bo  zapora, razg lašena s tem  ukazom , dv ign jena  z d rug im  
ukazom  Z avezniške vojaške up rave, om enjeno las tn in o  sme sp ra v iti  na  d rug  kraj le, če s tem  
oprav i dovoljeno v rn itev , vendar p a  je  ne sm e d o stra n iti z ozem lja, dokler ne bo  p ro sta  zapore, 
razglašene s tem  ukazom , k ak o r je  zgoraj p o v edano .

Öe b i n asta l spor v  zvezi z v rn itv ijo  lastn ine  v  sm islu tega člena, v rn ite v  ne  bo om ejila  
m oči oblasti, k i b i jo  Z avezniška vo jaškas u p rav a  pozm ejšim  ukazom  p ro g las ila  za p risto ino , 
da  odloča v  tak e m  sporu.

B. NOPBEMIČNA LASTNINA

Č L EN  V.
. . . . . .Sodnik, k i v o d i zem ljiško knjigo  (G iudice Tav.), lahko  na prošnj o oseb, p rizad etih  po nacifaši- 

s tičn ih  p lem enskih  zakonih, v p iše  k ra j rednega vp isa  v  zem ljišk i k n jig i opom bo, po k a te ri je 
nep rav ičn a  las tn ina , do k a te re  je  im el prosilec ali njegov u p rav ičen i p red n ik  pravico , še p red en  
so p lem enski zakoni s top ili v  veljavo , podvržena zah tev i po v rn itiv n jio h v ih  p rav ic  do nje, to  
m ore sodnik  n ap rav iti, ne da  b i odprosilea zah teval dokazov, k i b i  podp ira li njegovo prošnjo .

V sakršna o d tu jitev  ta k e  las tn in e  po dnevu, ko  je  b ila  to za d ev n a  prošn ja  v ložena, bo 
n ičn a  in  nev eljav n a  te r  odložena, če o b las t k i  jo bo Z avezniška v o jašk a  u p ra v a  s poznejšim  
ukazom  proglasila  za p risto jno , p o d p ira  zah tev o  po v rn itv i prav ic .

ÖLEN V I.

KAZNI

K d o r b i  p rek ršil a li skušal p re k rš iti  kako  določbo teg a  u k aza  bo  k r iv  p restopka, zarad i 
k a terega  ga  bo Zavezniško vojaško sodišče a li p ris to jn a  civ ilna sodna  o b last pod  ita lijan sk im  
kazenskim  zakonom  obsodila n a  zapor a li globo a li n a  o b o je ; sodišče p a  tu d i  lahko od red i z a ­
plem bo a li kako drugače ukrene z lastn ino  glede k a te re  je  prišlo  do p restopka  a li d o  poskusa 
prestopka.

Č L EN  V II.

DATUM VELJAVE

T a ukaz bo stop il v veljavo  n a  ozem lju  te r  v  vsakem  n jeg o v en  okrož ju  z dnevom  njegove 
p rve  ondo tne  objave.

Trst, 13. oktobra 1945.



Splošni ukaz št. 19

Preklic sedanjega zakona, po katerem ne more biti v javni 
službi, kdor nima italijanskega državljanstva,

K er sodim, da je zaželeno in  potrebno, da n a  zasedenem ozemlju J u lijsk e  B enečije  odpra­
vim  sedanji zakon, hi zahteva, da  mora b iti ita lija n ski državljan , kdor lw že biti v  ja vn i šlužb i ali 
biti imenovan n a  javno službeno mesto,

zato zd a j jaz, A L F R E D  O. B O W M A N , polkovnik, J .A .G .D ., v iš ji častnik za civilne za­
deve, ukazu jem  tole :

ČLEN 1.

Ita lijan sk o  d rž av lja n stv o  ne bo vež pogoj za to , da  bi b il kdo im enovan  a li zaposlen v  
k a te ri ko li ja v n i  s lužb i a li  službenem  m estu  n a  zasedenem  ozem lju.

Č LEN  2.

O dstavek člena 1. odseka 1. pododdelek  1. K r. odloka š t. 2960 z dne  30. decem bra 1923 
te r  odstav ek  člena 7, K r. odloka š t. 38 z dne 3. m arca  1934 in  vsi d rug i zakoni te r  odloki, po 
k a te rih  je  ita lijan sk o  d ržav ljan stv o  pogoj za to  ,da  bi b il kdo im enovan  a li  zaposlen v  
k a te ri koli jav n i s lu žb i a li službenem  m estu  n a  zasedenem  ozem lju, so  s tem  preklicani.

Č LEN 3.

T a uk az  bo s to p il v  veljavo  n a  d an  ob jave v  u radnem  lis tu  Z avezniške vojaške uprave.

Trst, 13 oktobra 1945.

ALFRED C. BOWMAN
polkovnik  J .A .G .D . 

v išji čas tn ik  za  civilne zadeve



Ukaz št. 26

Preklic nekaterih varnostnih odredb.

Do čim, so bile v  členu 1. proglasa št. 3. objavljene odredbe, po katerih je bilo treba sprejemne  
radijske aparate prijaviti, tako da ga je im el v protizakoniti lasti, kdor aparata n i  p rija v il oblastem, 
in  do čim  so bile v  členu 2. proglasa št. 3 objavljene tud i odredbe, po katerih je bilo fotografiranje 
prepovedano, fotografsko opremo pa  je bilo treba p rijaviti, in

ker je zda j zaieleno, da  se te odredbe in  omejitve odpravijo,
zato jaz, A L F R E D  C. B O W N A M , polkovnik, J .A .G .D ., v iš ji  častnik za  civilne zadeve,

U k a z u j e m

1. —  Člena 1. in  2. p roglasa 3. s ta  s tem  prek licana.
2. —• T a uk az  bo  s to p il v  veljavo v  t is t ih  k ra jin  Ju lijsk e  B enečije , k i j ih  u p rav lja  Z av e­

zniška vo jaška  u p rav a , n a  dan , ko ga bom  podpisal.

Trst, 6. oktobra 1945.
ALFRED C. BOWMAN
po lkovn ik  J.A .G .D . 

v iš ji čas tn ik  za civilne zadeve

ZAVEZNIŠKA VOJAŠKA UPRAVA JULIJSKE BENEČIJE
1 3  V o j n i  z b o r

Ukaz št. 27

Izplačevanje osvobodilne nagrade javnim nameščencem,

K er sodim , da  je pravično in  zaieleno, da  se vsem ja vn im  nameščencem v tistih  kra jih  J u -  
lijske  Benečije, k i j ih  upravljajo Zavezniške sile  ( tu  označenih z besedama „zasedeno ozemlje“) ,  
izp lača  osvodilna nagrada,

zato zda j yaz, A L F R E D  G. B O W  M A K , polkovnik, J .A .G .D ., v iš ji častn ik za civilne za­
deve, uka zu jem  tole :

Č LEN 1.

IZPLAČEVANJE OSVOBODILNE NAGRADE



Čl e n  2.

VIŠINA OSVOBODILNE NAGRADE

Odsek 1. —  Osvobodilna n ag rad a  za jav n e  funkcionarje  in  nam eščence v  trža šk i občin i 
se bo izp lačevala  po tem le  k lju ču  :
a) kdor im a p rav ico  do „aggiun ta  d i fam ig lia“ (družinske doklade), bo p re je l 300Q lir  ; v  p r i­

m eru  pa , da  dobiva d a ja tv e  v  n a rav i, bo pre je l 2000 lir  ;
b) kdor n im a prav ice  do „ag g iu n ta  d i fam ig lia“ (družinske doklade) in  im a 21 le t ali več, bo 

pre je l 2500 lir  ; v  p rim eru  pa , da dobiva d a ja tv e  v  n a rav i, bo pre je l 1500 lir  ;
c) k d o r n im a p rav ice  do „ ag g iu n ta  di fam ig lia“ (družinske doklade) in  n i še s ta r  21 le t, bo 

pre je l 2000 lir  ; v  prim eru  pa , d a  dobiva d a ja tv e  v  na rav i, bo preje l 1000 lir.
Odsek 2. —• Osvobodilna nag rad a  za javne  funkcionarje  in  nam eščence v  o b č in ah  Go­

rica, T ržič, (M onfalcone), M ilje, (M uggia) te r  Pu lj bo za deset (10) o d sto tk o v  m an jša  od  zgoraj 
navedenih  vsot.

Odsek 3. —  O svobodilna n ag rada  za jav n e  funkcionarje in  nam eščence v  vseh d rug ih  ob ­
č inah  zasedenega ozem lja bo za d v a jse t (20) odsto tk o v  m an jša  od zgoraj navedenih  vso t.

Čl e n  3.

CELOTNO IZPLAČEVANJE OSVOBODILNE NAGRADE

Zgoraj določena osvobodilna n ag rada  se bo v  celoti izp lačevala  vsem  jav n im  fun k c io ­
n arjem  in  nam eščencem , k i so b ili v  služb i na  d an  15, av g u sta  1945 te r  n a jm an j za dobo 6 m e ­
secev neposredno p red  tem  d atum om .

Č LEN 4.

DELNO IZPLAČEVANJE OSVOBODILNE NAGRADE

O dsek 1. —  Zgoraj določena osvobodilna n ag rad a  se bo delno izp lačevala  vsem  jav n im  
funkcionarjem  in  nam eščencem , k i so b ili v  služb i na  dan  15. av g u sta  1945, to d a  m anj k ak o r 
za dobo 6 m esecev neposredno p red  tem  datum om . D oločeni del bo v  sorazm erju  s štev ilom  
tak o  odsluže n ih  m esecev. Ce del m eseca presega d v a  tedna , bo v  ta  nam en š te t  k o t poln mesec. 

O dsek 2. —  D elno izp lačevan je  kakor določano zgoraj ve lja  tu d i za nasledn je  :

1. za vse jav n e  funkcionarje  te r  nam eščence, k i so b ili kdaj koli v  te k u  dobe šest m esecev n e ­
posredno p red  15. avgustom  1945 ločeni od službe iz čas tn ih  vzrokov.

2. za vdove in  m ladoletne  družinske člane jav n ih  funkcionarje , če so  t i  um rli v  te j dob i 6 
m esecev neposredno p red  15. avgustom  1945.

Č LEN  5.

SUSPENDIRANI JAVNI FUNKCIONARJI IN NAMEŠČENCI

O svobodilna nag rad a  se ne  bo izplačevala jav n im  funkcionarjem  a li  nam eščencem , k i 
j ih  je  epuracijska  kom isija , u stan o v ljen a  po določbah splošnega u k aza  š t. 7, dokončno o d p u ­
s tila  a li suspendira la , po  tem  ko je  zaslišala ugovore. T isti, k i so b ili začasno suspend iran i a li 
odpuščeni osvobodilne nagrade ne  bodo dobili, dokler epurac ijska  kom isija  v  sk lad u  s tem  sp lo ­
šnim  ukazom  ne izreče končne sodbe glede ugovorov p ro ti začasnem u od p u stu  a li suspenziji.

Čl e n  e.

Ta ukaz bo  stop il v  veljavo n a  dan, ko ga bom  podpisal.

T rst 6. oktobra 1945.



Ukaz št. 29

Navodila glede naredb in sprememb ukrepov, ki zadevajo prehod 
ćez zahodno mejo Julijske Benečije - Preklic ukazov št. 16 in 23

K er je bilo z ukazom, št. 16, sprem enjenim  po u ka zu  št. 23, vsem civilistom  prepovtdano  
brez posebene propustnice, za katere je bilo treba vlagati prošnje v  sm islu  teh sprem enjenih ukazov, 
prekoračiti zahodno mejo J u lijsk e  B enečije, in

ker im am  za prim em o, da se zgoraj omenjena ukaza  nadalje uredita, in  ker sem  sklenil, 
da jih  prekličem  ter zberem v  tem uka zu  ukrepe, k i  j ih  že vsebujeta,

jaz, A lfred  C. Bowman, polkovnik, J . A .  G. D ., v iš ji častn ik za c iv ilne  zadeve v tistem  delu  
J u lijsk e  B enečije, k i  je pod Zavezniško vojaško upravo ( tu  označen kot „področje“)

U K A Z U J E M

Čl e n  i .

PROPUSTNICE ZA PREHOD ČEZ ZAHODNO MEJO JULIJSKE BENEČIJE

Z  eno sam o izjem o, k i  jo  n a v a ja  člen  I I .  te g a  u k aza , ne  bo sm e l noben c iv ilis t p re ­
k o ra č iti  zahodne m eje Ju lijs k e  B enečije , če si n i  prej p resk rbel p ro p u stn ice , zdane  od  Z a ­
vezniške vo jaške u p rav e , in  sicer n a  spodaj o zn ačen i n a č in .

Č L E N  II.

DOVOLJEN PREHOD BREZ PROPUSTNICE V OBMOČJU 5 KM OD MEJE

P ro  sp rem em bi določb člena š t .  I .  bodo sm ele osebe, k i b iv a jo  v  ob m o čju  5 km  od m eje , 
p rek o rač iti m ejo v  obeh sm ereh brez p ropustn ice , s tem  d a  se izkaže jo  z v e ljavno  osebno iz ­
kaznico, te r  se p rosto  k re ta ti  na  vse s tra n i  v te m  obm očju .

Č L EN  I I I .

PODATKI, KI JIH JE NAVESTI V PROŠNJI ZA PROPUSTNICE

Vse prošnje za p ropustn ice , k ak o r z ah tev a  člen I. teg a  u k aza , m o ra jo  v se b o v a ti n a s ­
ledn je  p o d a tk e  :
Im e  ................................................................................ N aslo v ..................................................................................
Š tev . osebne izkaznice ........................................... N arodnost ....................................................................
V zrok p o to v an ja  (n a v a ja ti je  podrobne podatke) in  (če gre za ta k o  propustn ico) razloge, zak a j
hoče prosilec p ropustn ico  za določeno d o b o ...................................................................................................
N ačin  prevoza  ..............................................................................................................................................................
N a tan č en  k ra j, k am  prosilec p o tu je  ................................................................................................................
Cas, k i je  p o treb e n  za po to v an je  .....................................................................................................................

Č LEN  IV .

KJE JE VLAGATI PROŠNJE ZA PROPUSTNICE

a) Osebe, ki bivajo na ozemlju
Osebe, k i b iv a jo  n a  ozem lju, bo d o  vlagale prošnje  p ri u ra d u  Zavezniške vojaške u p ra v e ,



k i  je  n a jb liž ji n jihovem u sta lnem u b ivališču .
U ra d  za izdajo  p o tn ih  lis to v  v  trža šk i občin i je  v  okrožnem  glavnem  s tan u  Z avezniške 

v o jaške  u p rav e  (prefek tu ra).
U ra d  za  izda jo  p o tn ik  l is to v  v  gorišk i o bč in i je  v  glavnem  s tan u  po lic ijsk ih  sil za J u ­

lijsko  B dnečijo , goriška cona .v  bivšem  p'oslopju k v estu re).
E d in i u ra d  za izd a jo  p o tn ih  lis to v  v  p u ljsk em  o k ro ž ju  j e v  okrožnem  glavnem  stan u  

Z avezniške vo jaške u p ra v e .

b) Osebe, ki bivajo izven ozemlja
1. -—• Osebe, k i b iv a jo  izven  ozem lja, in  sicer v  ita lijan sk ih  k ra jih , k i j ih  ne p rav lja  

Z avezniška v o jašk a  n p ra v a , 13. v o jn i zbor, naj v laga jo  p rošn je  p r i pokra jin skem  g lavnem  stan u  
Zavezniške vo jaške  u p rav e  a li p ri zavezniški kom isiji pokra jine, v  k a te ri b ivajo , a li v  p o k ra jinah , 
k je r  n i pokra jinskega  glavnega s ta n a  n iti  Z avezniške vo jaške u p rav e , n iti  zavezniške kom isije , 
p r i  k v estu ri do tičn e  p o k ra jin e .

2. —  Osebe, k i b iv a jo  izven ozem lja, a  ne v  k ra jih , om enjenih  v  p re jšn jem  odstavku , 
naj se glede p ro p u stn ic  pism eno obrnejo  n a  čas tn ik a  za  javno  v a rn o st p r i policijskih silah  za 
Ju lijsk o  B enečijo . (Security  Officer, Venezia G iulia Police Force, V ia X X X  O ttobre, Trieste).

Č L EN  V.

VELJAVNOST PROPUSTNIC

V eljavnost p ropustn ic , izdan ih  od  Z avezniške vo jaške u p rav e, bo m ogla  b iti  om ejena 
n a  eno sam o p o tovan je , v en d ar p a  bo  lahko  —  če m ore prosilec n av esti teh te n  razloge —  iz­
dan a  tu d i  za daljšo  dobo, a  ne  bo sm ela p reseg a ti 3 m esecev od dneva izdaje.

Č L EN  V I.

PREKLIC UKAZOV ŠT. 16 IN 23

U kaza  š t. 16 in  23 s ta  p rek licana.

Č L EN  VII.

KAZNI

V sak c iv ilis t ,k i p rek o rač i a li im a  nam en p rek o rač iti zahodno m ejo  Ju lijsk e  B enečije  
ne  d a  bi im el p redp isane  p ro p u stn iee  (z izjem o, k i je  om enjiena v  členu I I .) , bo  k riv  p restopka  
in  bo, če g a  bo  Zavezniško vo jaško  sodišče spoznalo za k riv eg a , kaznovan  z globo a li zapo­
rom  a li z obojim , kak o r bo  sodišče pač  odločilo.

Č LEN  V III .

DATUM VELJAVE

T a ukaz bo  stopil v  ve ljav o  na  vsem  p o d ro č ju  n a  d a n  p rv e  objave.

T rst, dne 13. o k to b ra  1945.
ALFRED C. BOWMAN

po lk o v n ik  J .  A. G. D.
V išji č as tn ik  za civilne zadeve



Upravni ukaz št. 10

Začasno imenovanje honorarnega podpretorja v goriškem okraju.

Ja z, A L F R E D  G. B O W M A N , polkovnih, JA G D ., v iš ji častnik za civilne zadeve v tistih  
kra jih  J u lijsk e  Benečije, k i  j ih  upravlja  Zavezniška  vojaška uprava, s tem

u k a z u j e m

da je  LUZZATTO Luigi začasno im enovan  na m esto  honorarnega p o d p re to rja  (Vice P re to re) 
v  Gorici in  da  bo  služboval do nadaljnega  uk aza  Z avezniške vo jaške up rave.

Ta ukaz  bo stop il v  veljavo n a  dan , ko ga bom  po d p isa l.

Trst, dne 9 oktobra 1945.
ALFRED C. BOWMAN

Polkovnik  J .A .G .D .
V išji č as tn ik  za civilne zadeve



Okrožni ukaz št. 23

Popravek okrožnega ukaza št. 19, ki zadeva občinski svet
občine Monfalcone,

K er je bil z odredbo št. 15 Petronio Ita lo  im enovan za člana tržiskega občinskega sveta in  
D rius V ito  za namestnega člana istega sveta, in  ker želimo sprem eniti oboje imenovanj, in.

K er je bila tr iiska  občina v  om enjeni o'dredbi napačno označena kot „trliske  okrožje“ in  
trž išk i občinski“ svet kot „pokrajinski svet“,

J a z , F R A N C I S  J O S E P H  B U R N S , M ajor A .  U. S , kom isar za tržaško okrožje,

O D R E J A M

1) D rius V ito  je  s tem  im enovan  za e lana trž isk eg a  občinskega sve ta .

2) P e tro n io  I ta io  je  s tem  im enovan  za nam estnega  e lana om enjenega sveta.

3) Oba im enovana  D riu s V ito  in  P e tron io  I ta lo  s ta  s tem  odstav ljen a  od im enovanj, 
k i  s ta  j im a  b ili  podeljen i po  o d redb i š t. 19.

4) B esedi „ trž išk o  ok ro ž je“ v  odredbi st. 19 s ta  s tem  sprem enjeni v  „ trž išk a  o b č in a“ 
in  besed i „p o k ra jin sk i s v e t“ v  i s t i  o d red b i s ta  s tem  sp rem en jen i v  „občinsk i sv e t“.

5) S go ii om enjen i iz je m i od red b a  št. 19 ostan e  popolnom a v e ljav n a  in  uč in k o v ita .

6) T a  od redba sto p i v  veljave n a  d an  n jene  p rv e  o b jav e  v  trž išk i pokra jin i.

D ne 17 O k tobra  1945.

FRANCIS JOSEPH BURNS
M ajor A. U . S. 

P o k ra jin sk i K o m isa r T rst.



Okrožni ukaz št. 12

Ustanovitev gospodarsko-statistienega urada za poljedelstvo 
(Ufficio Statistice Eeonomico Agrarlo -  U, S. E. A. G,)

odločam sledeče:
1. —  U stan av ljam  „Ufficio S ta tis tieo  Eeonom ico A grario“ (U SEA ) G ospodarsko-sta- 

t is tič n i u ra d  za poljedelstvo  za goriško okrožje, k i bo o p rav lja l vse posle, k i  j ih  je  do sedaj iz ­
v a ja l  „Ufficio P rovinciale S ta tis tis tieo  Eeonom ico - A grario  (U PSE A ) pod ita lijan sk im  za ­
konom , tu k a j v  v e ljav i dne 8. sep tem bra  1943.

2. -— V A L L IG  P e te r  je im enovan  za  rav n a te lja  gospodarsko-sta tis tienega  u rad a  za 
poljedelstvo (U SEA G ) za goriško okrožje s p rav icam i in  do lžnostm i, k i  jih  je im el rav n ate lj 
b ivšega u ra d a  U P S E A  p o d  ita liansk im  zakonom , tu k aj v  ve ljav i dne 8. se ttem b ra  194§—

D atum ,: 25. ju lija  1945.

J. C. SMUTS
Podpolkovnik  

O krožni kom isar

GLAVNI STAN ZAVEZNIŠKE VOJAŠKE UPRAVE
G o r i š k o  o k r o ž j e

Okrožna ukaz št. 13 

Imenovanje komisarja za bivše fašistične sindikate,
V zvezi z določili splošnega ukaza  št. 4, k i je  odprav il vse fašis tičn e  s ind ikate , se s tem  

ukazuje  naslednje  :

1. —  F in an čn i in ten d an t goričkega okrožja  se s tem  im enuje  za kom isarja  nad  sledečim i 
fašističn im i s in d ik a ti :

Unione C om m ercianti, V ia EX A gosto No. 11, Gorica
Unione Prov incia le  S indacati Professionisti ed A rtis ti, V ia  Morelli No. 37, Gorica 
U nione Provinciale L avora to ri del Commercio, Corso V itto iio  E m anuele  5, Gorica 
U nione Prov incia le  degli A gricoltori, Corso V itto rio  E m anuele 5, Gorica 
Unione Provinciale L avora to ri deH’A gricoltura, Corso V itto rio  E m anuele  5, Gorica 
U nione Prov incia le  degli In d u stria li, V ia R ism ondo 3, Gorica
Delegazione Provinciale di G rizia dell’Unione In terp rov incia le  d i T rieste  della Confe- 

derazioe delle Aziende del Credito  e delle A ssicurazioni, Corso M uti 18 (Uff. 
V iaggi), Gorica

Delegazione Prov incia le  d i Gorizia dell’U nione In terp ro v in cia le  d i T rieste  della Con­
federazione dei L avorto ri delle Aziende del Credito  e  d e ll’Assicurazione, V ia 
C ontavalle  5 (Avv. Rodenigo), G orica 

D opolavoro Aziendale In d u stria le , Passaggio  E ld ing , Gorica



D opolavoro Ferrov iario , S tazione M ontesanto , Gorica
D opolavoro S trass ic
Associazione fam iglie c ad u ti, m u tila ti ed  invalid i per la  causa fascista , Corso V erdi 24, 

Gorica
D opolavoro Provinciale GTTF (G ruppo u n iv e rs ita ri fascisti), Corso V erdi, 4 Gorica
Associazione del P u b b 'ieo  im piego, Corso V erdi 4, Gorica
Associazione P rov incia le  d ’arm a, Corso V erdi 4, Gorica
G. I .  L ., P iazza  C a tte rin i N . 2, Gorica
O. N . D. (Sezione M aschile) P iazza  C a tte rin i N . 2, Gorica
2. — Vsi g o rn ji fa šis tičn i s in d ik a ti in  organizacije  s tem  preidejo pod sk rb stv o , in  vse 

osebe te r  organizacije, k i im ajo  te  s in d ik a te  v  la s ti  a li jih  nadzirajo , bodo odgovorni kom isarju  
za  p rav ilno  u p rav ljan je  dob ro im etja  in  dolgov te h  s in d ikatov .

3. —  N obeno izplačilo  k a tere  koli v rs te  ne bo  dovoljeno brez prejšn jega kom isarjevega 
dovoljenja, in  sleherna g o tov ina  ,k i je sedaj v  ro k ah  ta k ih  sind ik a to v , m ora  b iti  tak o j izročena 
k o m isarju  ; t a  jo  bo  varoval s posebnim  obračunom  za v sa k  s in d ik a t posebej.

4. — O dgovorni u rad n ik i s in d ik a to v  m orajo  kom isarju  tak o j pism eno p r ija v iti  vse zne­
ske, k i j ih  im ajo  s in d ik a ti po  b an k ah  a li p o štn ih  u rad h .

5. — Ce b i bilo tre b a  kaj teg a  d en arja  d v ig n iti za izplačilo  p lač , m ezd in  za tekoče  up ravne  
stroške , bodo odgovorni u ra d n ik i s in d ik a to v  izpolnili obrazec C F I š t .  3 Zavezniške vojaške 
up rave, ga d a li dopo ln iti ban k i a li poštnem u u rad u , k jer je v so ta  sh ran jen a  te r  g a  izroč ili k o ­
m isa rju  v  odobritev . P o  kom isarjev i odobritv i je  tre b a  obrazec d o s ta v iti  okrožnem u finančne­
m u  častn iku , da  dovoli, da  se d en ar dvigne.

Izp lačev an je  kak ršn ih  koli tak o  d v ign jen ih  zneskov bo nadziral kom isar, k i bo odgo­
voren  Z avezniški vojaški u p ra v i za  tekoče izp lačevanje  ta k ih  zneskov.

0. — O dgovorni u rad n ik i vsakega s in d ik a ta  bodo v  tr ip lik a tu  p rip rav ili p op is in v en ta ­
r ja  vse im ovine, k i je  b ila  la s t  razpuščen ih  sind ik a to v , te r  ga izročili kom isarju .

7. —- K om isar bo sh ran il popise im ovine za Zavezniško vojaško u p rav o , dokler ne bo 
dobil n ad aljn jih  navodil kako  naj z n jim i razpolaga.

5. —  Brez kom isarjevega privo ljen ja  ne sm e sm e n ih če  o d s tra n iti im ovino a li drugače 
razp o lag a ti z n jo .

9. —■ U službenci ta k ih  s in d ik a to v  so s te m  odpuščeni. T oda k om isar im a pravico , da  
lahko  zadrži ali zaposli osebe, k i se m u zdijo  prim erne in po trebne, dokler ne bo njegovo sk rbstvo  
oprav ljeno .

10. —  P o  kom isarjevem  dovoljenju  in  pod njegovim  nadzorstvom  se lahko  izplačujejo  
p lače  in  m ezde tak o  odpuščenim  osebam  do dneva odpusta , a  brez odobren ja  okrožnega f i­
nančnega  častn ika  Zavezniške vojaške u p rave  v  Gorici se ne sm ejo  izp lačev a ti „ In d en n ità  
d i L iqu idazione“ .

11. —  K om isar je  tu d i  pooblaščen, d a  zaposli tak e  osebe, k i se m u zdijo  p o trebne  za 
sk rb s tv o  in  upravo  im ovine.

12. — K om isar im a  ob last, d a  s p redhodnim  dovoljenjem  Zavezniške vo jaške  uprave  
p ro d a  im ovinske s tv a r i, k i b i se lahko  pokvarile .

13. —  K om isar bo sem  p a  t ja  in  po navodilih  Zavezniško vojaške u p rave  posla l popoln 
in  izčrpen  seznam  vsega dobro im etja  in  (ali) dolgov ta k ih  sind ik a to v  Zavezniški vojaški
u p rav i.

14. — K d o r bo  prekršil določbe te  u redbe, bo k riv  p resto p k a , in  če ga  bo Zavezniško 
vojaško sodišče spoznalo za krivega, obsojen na  zaporno a li  denarno  kazen  a li  n a  oboje, kakor 
bo pač sodišče določilo.

T a  ukaz bo  sto p il v  veljavo  tak o j in  bo o s ta l v  v e ljav i do n adaljn jega  uk aza .

8. avgusta 1945.



Okrožni ukaz št. 14

Najvišje dovoljene cene za prodajo na drobno nekaterih živil

Z  ozirom  na  obstoječe gospodarsko sta n je  je za p reb iva ls tvo  Gorice velikega pom ena 
d a  se oh ran jo  cene gotovih  živ ljenskih  p o trebščin  v  znosnih m ejah  in  ke r je posebni u rad  za 
nadzorovanje  cen (Ufficio controllo P rezzi) predložil seznam  m aksim aln ih  cen k i so bile odo­
brene od Zavezniške V ojaške IJp rav e  :

Ja z  J ’. C. Sm uts, podpolkovnik  guverner za Goriško okrožje odrejam  sledeče :

1. —  Blago k i je  spodaj navedeno se m ora p ro d a ja ti po trošn ikom  Goriškega okrožja 
po sledečih  m aksim aln ih  cenah :

Blago dobavljeno od Zavezniške Vojaške Uprave

K r u h .......................................
T estenine ..............................
M oka za tes ten in o  ...........
S la d k o r ..................................
P rašek  za j u h o ........... ..
S o l ...........................................
Meso konzervirano v  šk a tli 
Mleko v  p rah u  : posneto  . .
M leko v  p ra h u  : celo . . . .

Povrtnina in zelanjava

R u d e č a p e s a .................................................................................................. 10.— ,
G lav n ato  zelje .............................................................................................  16.-—• ,
Zelje ................................................................................................................ 20,—  ,
K um arce  ......................................................................................................  20,—
Č ebula ...........................................................................................................  30.—
P e sa  ...............................................................................................................  10.—
S tro č jif ižo l ..................................................................................................  40.—
Solata  ...........................................................................................................  20.—
P arad ižn ik i .................................................................................................. 24.—
K ro m p ir ......................................................................................................  13.—
Sladka pap rika , v e lik a ................................................................................ 30.—
M elanoane ..................................................................................................  26.—
R ad ič  vdrugič porezan ...........................................................................  14,-—-
Š p in a č a ...........................................................................................................  14.—
Zelen f i ž o l ....................................................................................................... 24.—
B uče (več k o t lO K om .na K g) .............................................................. 8.■—-
B uče (m anj ko t lO K om .na K g) .........................................................  4 .—

Sadje

Sm okve, s v e ž e .....................................
Jab o lk a  (16 cm v  obsegu in  v e č )
Ja b o lk a  (m anj k o t 16 cm  v  obsegu)
Melone ..................................................

20,—  „ J»

1TjH )>

G
O 1 J»

30.—  „ »»

15.-—■ lir  za Kg.
21.50 „
17.— „ ' „
15.— „
30.—  „ „ V  
10,—  „

1 1 9 —  „
61.50 „

129,—  „



H rške, p rve v r s t e .........................................................................
H rške ...............................................................................................
B reskve (prve v rste  18 cm  v o b se g u ) .........................................
B reskve (druge vrste , m an j k o t 18 cm v o b s e g u ) ..................
Slive, v rs ta  B urban  . .......................................................................
Slive, R egina C laudia (R onolon) ..............................................
Češplje, navadne  .............................................................................
L im o n e ................................................................................................

Mešano blago

M aščoba ...........................................................................................
S la d k o r ................................................................................................
R iž  n a v a d n i .......................................................................................
R iž, boljše v rste  .............................................................................
S ir (trd ) ...........................................................................................
P arad ižn ikova konserva tr ik ra tn o  zgoščena...........................
Sadna m ezg a .......................................................................................
Mleko ................................................................................................
Ja jca  (za bolnišnice in bolnike a  po trošn išk im i izkaznicam i
Ja jc a  (p rosti t r g ) .............................................................................
Meso sveže : prednj i del s kostn i .............................................
Meso sveže : zadnj i del s k o s tm i..................................................
K onjsko m eso : p rednji del s kostm i ............... ......................
K onjsko  m eso : zadnj i del s k o s tm i.........................................
Vino ....................................................................................................

26.—  lir  za  K g. 
16.—  „
24.—  „
20.—  „
H,— „
15.—- „ ,.

124.—  „
26.—  „ 
a so „
9.—  „

42.—  „
35.-—- „ „
55.—  „
12.—  „

9.—  „
22,—  „

170.—  „
200,—  „
140,—  „
170.—  „
90 do 120 lir  lite r

2. •— V saka oseba k i p ro d a ja  a li ponuja  n a  prodaj kakšno zgoraj označeno blago je  o b ­
vezna da  (a) razpostav i p rep is te  odredbe na  dobro vidnem  m estu  trgovine in da (b) vsako b la ­
go ki je  na prodaj označi dobro  v idno  z lis tkom  k jer je  navedena m aksim alna  cena.

3. -— V saka sprem em ba zgoraj navedenega cenika po tom  U rada  za nad zo to v an je  cen 
in od Zavezniške V ojaške O blasti odobrena, bo ob jav ljena v  časopisih  tega ok rožja . T akoj po 
objavi se bo moiralo po teh  tak o  ob jav ljen ih  cenah p ro d a ja ti in  vse določbe bodo veljavno za 
te  nove cene.

4. —  K dorkoli (a) proda, ponudi na  prodaj ali kupi kakšno navedeno blago po višji ceni 
ko t je  določena za m aksim alno v  te j odredbi a li (b) ni izpostavil na  vsako  določeno blago jasm o 
č itljivo  m aksim alno ceno, je  k riv  p restopka  in se z obsodbo Zavezniškega V ojaškega Sodišča 
kaznuje z zaporom  a li globo a li z obem a skupaj kakor bo Sodišče določilo. D odatno  te j kazni 
se bo blago ki je bilo p redm et p restopka  lahko zaplenilo in bo n jegova izguba v  p rid  Zavezniške 
V ojaške U prave.

5. ■— Ta odredbe s top i tak o j v  veljavo in  ostane v  veljav i do n ad aljn e  odredbe.

Dano ¿1 J u li ja  1945.
J. C. SMUTS
podpolkovnik  

O krožni G uverner



Okrožni ukaz št. 15
Imenovanje začasnega zdravniškega ravnatelja v goriški 

civilni bolnišnici.
S tem  ukazujem , d a  bodi D o tt .  B E L L A V IT IS  Cesare im enovan  za začasnega zdrav- 

niškega rav n a te lja  (D iretto re  m edico) v  gorišk i civilni bolnišnici z vso ob lastjo  in  z vsem i do lž­
nostm i zd ravstvenega rav n a te lja  (D iretto re  San ita rio ) om enjene bolnišnice, kakor je  določeno 
v prav iln iku  (R egolam ento organico) om enjene bolnišnice, ki je  bil p o trjen  dne L ju n ija  1940.

T a  ukaz  bo s to p il v  veljavo tak o j in bo velja l do nasledn jega uk aza .'

3 1 .ju lj ia  1945.
E. C. SMUTS
Podpolkovnik

GLAVNI STAN ZAVEZNIŠKE VOJAŠKE UPRAVE
G o r i š k o  o k r o ž j e

Okrožni ukaz št. 16
Imenovanje začasnega zdravstvenega načelnika goriškega okrožja.

S tem  ukazujem  in im enujem  M ARUŠIČA Francesca za začasnega zd ravstvenega n a ­
čelnika goriškega okrožja, z vso ob lastjo  in z vsemi do lžnostm i pokrajinskega zd rav n ik a  pod 
ita lijan sk im  zakonom , kakor je bil v ve ljav i dne 8 sep tem bra  1943.

T a ukaz bo sto p il v veljavo tak o j in  bo veljal do nad aljn jeg a  ukaza.

31. ju lija  1945.
H. B. SIMSON

Podpolkovnik
N am estn ik  okrožnega kom isarja

GLAVNI STAN ZAVEZNIŠKE VOJAŠKE UPRAVE
G o r i š k o  o k r o ž j e

Okrožni ukaz št. 17
Imenovanje začasnega predsednika goriške civilne bolnišnice,

S tem  ukazujem  in im enujem  D E L  N E R I R ica rd a  za začasnega predsedika goriške 
civilne bolnišnice. K o t p redsednik  bo imel in  združeval vso o b last in  vse do lžnosti up ravnega 
sv e ta  (Consiglio d i A m m inistrazione) ter p redsednika om enjene bolnišnice, kak o r je  določeno 
v  n jenem  ustanovnem  p iav iln ik u  (S ta tu ro ) z dne 1. jan u a rja  1934.

T a u k az  bo  sto p il v  veljavo tak o j in bo v tlja i do nad aljn jeg a  ukaza .

31. ju lija  1945.



Okrožni ukaz št. 18
Imenovanje ravnatelja kmetiškega konzoreija v goriškem okrožju.

S tem  ukazujem  in  im enujem  R IC C IO T T I S an tin ija  za ra v n a te lja  km etiškega konzorcija 
(Oonsorzio A grario) v  goriškem  okrožju, kak ršen  je  b il pod ita lijan sk im  zakonom  dne 8. sep ­
tem bra 1943. K o t rav n ate lj bo im el vso ob last, da  nadalju je  in  u p rav lja  posle pokrajinskega 
km etiškega konzorcija .

T a  ukaz bo stop il v veljavo  tak o j in  bo veljal do n adaljn jega  ukaza.

1. avgust 1945.
J. C. SMUTS
Podpolkovnik 

O krožni kom isar

GLAVNI STAN ZAVEZNIŠKE VOJAŠKE UPRAVE
G o r i š k o  p o d r o č j e

Okrožni ukaz št. 19
Imenovanje komisarjevega namestnika zavarovalne ustanove 

„Cassa Risehi“ v Gorici,
S tem  ukazujem  in  im enujem  M A R ZU TT IN I C arla za nam estn ika  k om isarja  zav a­

rovalne u stanove  „Cassa R iseh i“, K o t ta k  bo vodil u rad  v  sk ladu  z navodili in  določili Z ave­
zniške vojaške vlade te r  bo pod n jen im  nadzorstvom .

T a ukaz bo sto p il v veljavo tak o j in bo v e ljr l  do nadaljn jega  ukaza.

0. avgusta 1945.
J. C. SMUTS
Podpolkovnik  

O krožni kom isar

GLAVNI STAN ZAVEZNIŠKE VOJAŠKE UPRAVE
G o r i š k o  o k r o ž j e

Okrožni ukaz št. 20
Imenovanje namestnika ravnatelja urada za zenačenje prispevkov 

kmetijestva (Ufficio contributi unificati per l ’ agricoltura).
S tem  ukazu jem  in  im enujem  GOMINT G iovannija  za nam estn ik a  ra v n a te lja  u rada  

za zenačanje prispevkov  k m etijs tv a . Vodil bo ta  u ra d  v  sk lad u  z navodili in določili te r  pod 
nadzorstvom  Zavezniške vojaške up rave.

T a ukaz bo s to p il v  veljavo tak o j in bo veljal do nadaljn jega ukaza.

8. avgusta 1945.



Okrožni ukaz št, 21

Okrajni odbori

K er je s splošno odredbo š t .  11 od 11 av g u sta  1945 uveden  en o ten  sistem  krajevne  u- 
prave v  onih delih  Ju lijske  B enečije, k i je zasedena po  Z avezniških  silah  in

ker ta  sp lošna od redba  podeluje okrožnim  guvernerjem  pravico , če sm a trjo  za  pože­
ljno  in  po trebno  u s ta n o v iti posvetovalne skupine iz ene a li več občin , k i naj se za to  svrho  im e­
nujejo  okraji. Te posvetovalne skupine naj nosijo  im e ok ra jn ih  odborov ; in

ker se sm a tra  za potrebno nad aljev a ti v  Goriškem  okrožju  v  posvetovalne svrhe sis tem  
okra jn ih  odborov, k i je  obsto jal v  času zasedbe po Zavezniških silah  s sprem em bam i tu k aj 
navedin im i ;

ker se tu d i sm a tra  po trebno  uvesti gotove sprem em be v  dosedaj obsto ječih  o k ra jih  
d a  sledijo n a rav n e  m eje k jerko li bi to  bilo m ogoče in  da se odprav ijo  razlike m ed občinskim i 
in  ok ra jn im i m ejam i,

zarad i ta g a  odrejam  jaz  J .  C. Sm uts, podpolkovnik, okrožni guverner ža G oriško o- 
k rožje s tem  sledeče :

1. —• Posvetovalna telesa im enovana okrajn i odbori se u v a ja jo  s tem  za sledeče občine 
in  dele občin  k i se bodo im enovale v  to  sv rho  okra j.

Okraj Obèine
1 . PLEZZO
2. CA PO R ETTO  

B E R G O G N A  
TOLM INO

3. CANALE D TSO N ZO  
SALONA D TSO N ZO

4. C ASTEL DO BRA
SAN M A R TIN O  D I QUISCA

4. A D O LEG N A
4. B CORM ONS
4. C C A PR IV A  D I CORM ONS
5. G O R IZIA

V IL L A  G A RGARO (del)
6. G RA D ISC A  D TSO N ZO  

SAGRADO 
ROM ANS D TSO N ZO  
M A RIANO D E L  F R IU L I 
FA R R A  D TSO N ZO

7. M ERNA
OPPAC CHI A SELLA  
R ANZI ANO 
M O NTESQINO 
SAMBASSO (del)

Š. COMENO 
T EM EN IZZ A  
R IF E M B E R G O  (del)



SAN D A N IE L E  D E L  CAR SO (del)
C E R N IZ Z A  G O R IZIA N A  (del)

2. —  Vsak okrajn i odbor bo o b sto ja l iz enega predsednika in  8 Članov ki j ih  bo nam e­
šč a la  in  od stav lja la  Z avezniška V ojaška U p rav a  po n asv e tu  okrožnega predsednika. P ri iz ­
b iri predsednika in članov se bodo predvsem  upoštevali vodilni ljudje  v o k ra ju  z naj višjo m o ­
ralno  in  po litično  neoporečnostjo  ki bodo kolikor bo m ogoče p red stav n ik i vseh  narodnostn ih , 
po litičn ih  in gospodarskih sku p in  in  razredov v  o k ra ju  po razporedbi n jihove krajevne po­
m em bnosti .

3. — D olžnost in naloga ok ra jn ih  odborov bo da  s to jijo  Z avezniški V o jašk i U p rav i in 
okrožnem u predsedniku ob s tra n i z nasvetom  v  vseh zadevah  v lad an ja  in uprave  v občinah 
in  delih  občin  k i tvo rijo  posam ezne okraje kak o r gori navedeno.

4. -—- O k ra jn i odbori ne bodo im eli nobenega izvršnega a li zakonodajnega n adzora  nad 
občinsk im  predsednikom  a li občinsk im  svetom  občin, ki sestav lja jo  tak e  okraje.

5. —- O kra jn i odbori se bodo sesta ja li na jm an j e n k ra t vsaka  dva  tedna in v oddaljnih 
ta k ih  p rilikah , k i jih  bodo določili odbori sam i.

6. —• Poseben sestanek  ok ra jn ih  odborov skliče ob vsakem  času  Z avezniška V ojaška 
U p rav a  a li  p a  O krožni P redsednik  za  povse t in nasv e t v vsakem  posam eznem  v ladnem  in  u- 
p ravnem  vprašanjxi, k i se tič e  ene a li več občin, ozirom a n jihov ih  delov ki sestav lja jo  posa­
m ezne okraje.

7. —- Popoln  in točen  zapisnik  se m ora vod iti o vsakem  se s tan k u  se m ora  p o sla ti te ­
kom  dveh  dn i po  takem  sestanku  okrožnem u guvernerju , č as tn ik u  za civilne zadeve p ri Z ave­
zniški Vojaški U p rav i določenem u za posam ezen okraj in O krožnem u P redsedn iku .

8. —• Točen prep is vseh se jn ih  zapisnikov se mora pred lož iti najpozneje tekom  dveh 
dn i po sestan k u  O krožnem u G uvernerju , častn iku  za civilne zadeve, k i je  od s tra n i Z avezni­
ške V ojaške U prave im enovan pri d o tičnem u o k ra ju  te r  O krožnem u predsedniku .

9. — T'a odredba s to p i tak o j v veljavo in bo v  veljavi do nadaljne  odredbe.

Dano 18. avgusta 1945.
J. C. SMUTS
podpokovnik  

okro žni kom isar

GLAVNI STAN ZAVEZNIŠKE VOJAŠKE UPRAVE
O k r o ž j e  G o r i c a

Okrožni ukaz št. 22
Raba javnega imetja.

K e r bi bilo za javno korist umestno da se osnuje ugoden in primeren načrt za išcrpno upo­
rabo javna  lastnine občina Gorica za javne namene,

J a z  J .  G. S M U T S , podpolkovnik Guverner okroija  Gorica odrejam sledeče:
1. —  Iz ra z  „ jav n a  la s tn in a “ k i se ra b i v  te j odredb i naj obsega sledeče ka teg o rije  las t­

n in  v  G o rišk i o b č in i :

a ) Vso d ržavno  in  d ržav n o  is to p rav n o  las tn ino , tak o  ok rožno  ko t občinško  izvzem ih 
šolsko in  vo jaško  las tn in o  ;

b) Vso lastn ino  k i je  p rip ad a la  F a š is tič n i s tra n k i in  fašističn im  S ind ikatom  sedaj raz ­
pu ščen im i, in  vsem  n jih o v im  panogam  ;



e) Vso las tn in o  p reje  rab ljeno  a li zasedeno v  zakupu  od F ašist jen e  s tra n k e  in  fašističn ih  
s in d ik a to v  in vseh n jih o v ih  p anog  ;

4 ) Vsa las tn in a  zm ožna ja v n e  upo rab e  k i so jo  im eli v  p o sesti fu n kcionarji in  vodje 
fašis tičn e  s tra n k e  in  k i  je  b ila  zapuščena pred  o sv o b o d itv ijo , m ed osvoboditv ijo  
a li po  osvoboditv i nasedbenega ozem lja ;

e) F in a n čn i in te n d a n t za ok rož je  G orica  naj č im preje  se stav i seznam  vseh tak ih  las tn ­
in  t a  seznam  naj bo n a  razpolago za ja v n i pregled vsem  k i  se za  to  zanim ajo . P rep is 
teg a  seznam a se m ora  p re d lo ž iti  tu d i V išjem u čas tn ik u  za  nadzorstvo  lastn ine  pri 
Z aveznišk i V o jašk i U p rav i.

2. —  Iz raz  ja v n a  u p o ra b a “ k o t se g a  rab i v  te j o d redb i na j iz raža  uporabo  jav n e  la s t­
n ine  sledečih  ob las ti in  ustanov , m ed  d r u g im i ;

a )  V lada  in  U p ra v a  ok ro ž ja  in  občine G orica in  vse n jihove  p ripoznane ustanovo ;
b) ja v n i tisk  ;
e) O rganizacije  p o litičn ih  s tra n k  ;
d)  p ripoznane p ro tifašis tičn e  o rgan izacije  ;
e) občinske m enze ;

3. —- Vsa jav n a  la s tn in a  bo nak azan a  za jav n o  uporabo  po sledečem  postopku

4. —  U p o stav i se za  to  poseben sv e t pod im enem  „ S v e t za javno  lastn ino  G orica“ 
k i bo n ak azo v al lastn ino .

T a  sv e t bo  03tojal in  enega predsedn ika  in  d v eh  d ru g ih  č lanov  k i bodo im enovani in  
o d tav ljen i od O krožnega g uvernerja  z odobiilom  Višjega častn ika  za  nadzorstvo  lastn ine , 
Z avezniška V ojaška U prava.

a) P redsednik  tege sv e ta  na j bo F inančni in ten d an t G oriškega okrožja  a li pa  oseba 
od  n jega  označena k o t n jegov  n am estn ik  ; osta la  2 č lan a  teg a  sv e ta  naj se im en u ­
je ta  k o t n jih o v a  n am estn ik a  od  P redsedn ika  O k iož ja , ozirom a od P redsedi.il a  O b­
č in e  Gorica.

5. —  Vse prošnje za upo rab o  jav n e  las tn in e  naj se oddajo  Svetu  za ja v n o  lastn ino  p is­
m eno in  naj m ed  drugim  vsebujejo  podroben opis n a rav e  o b las ti a li u stanove  k i zaprosi in n a ­
m en za  k a te reg a  b o  ta  la s tn in a  služila .

6. —  S vet za javno  las tn in o  na j n ak aže  ja v n o  las tn in o  za jav n o  uporabo  po  sledečih  
načelih  :

a) Z a vsako  prošnjo v  to  svrho  naj se strogo n e p ris tra n sk o  odloči.

b) P red n o st naj im ajo  predvsem  o d d e lk i in  ustan o v e  v lad e  in  u p rav e  o k iožja .

c) V poštev  naj p rid e jo  po tem  sledeče o rg an izac ije  in  ustan o v e  po tem  ra zp o re d u :

1) J a v n i  t i s k ;  posvetne, m lad inske in  a tle tičn e  u stan o v e , organizacije  po litičn ih  
s tra n k  vk ljučno  N arodno Osvobodilni O dbor G orica. ( P a d i  p red n o sti teh  o r­
gan izacij in  u stan o v  na j se ne  up o štev a  te  razporedbe  k i im a  nam en d o lo č iti sam o

sk u p n isk o  p red n o st vseh  o rgan izacij in  u stanov) :

2) O bčinska v lad a  in  u p ra v a  v  k o lik o r se dokaže da  obsto ječ i p ro sto ri niso prim erni :

3) Vsi d rug i.

7. —  O dločba sv e ta  na j s i  bo  ugodna a li  ne, ne bo  v e ljavna  dokler ne  bo odobrena od 
O krožnega G uvernerja .

S. —> S vet za ja v n o  las tn in o  naj v o d i in  b ra n i p rim eren  zap isn ik  vsak e  tak e  prošnje 
in  o nak az ilu  vsake lastn ine .

a) Tekom  dveh dn i po v sa k i odločbi m ora  S vet to  pism eno ja v i t i  G u v ernerju  O krožja.

4. —  S vet lahko u p o rab lja  svoj p rav iln ik  za postopanje  k i bo p a  v e ljaven  šele po o d o ­
b ritv i  O krožnega G uvernerja .

10. —  R a d i  najem nine  za uporabo  jav n e  las tn in e  r a j  ve lja  sledeče navodilo  :



a )  P rip o zn an e  v lad n e  in  u p rav n e  ustah o v e  p o d ro č ja  in  občine Gorica naj zasedajo 
vsako jav n o  las tn in o  n jim  določeno brez vsake najem nine.

b) Vse d ru g e  organ izac ije  in  ustanove  bodo p lačale  najem nino  za uporabo  določene 
las tn in e  n a  sledeči n ač in  :

1) L as tn in a  k i je  d ržav n a , d ržav n o  en ak o p rav n a  a li občinska, la s tn in a  k i jo  pose­
d u je  a li  k i  jo  je  posedovala  F ašis tičn a  s tra n k a  a li F a š is tičn i s in d ik a ti  a li kakrš- 
šnako li n jih  panoga naj se d a  v  n a jem  o d  m eseca do  m eseca in  na  te j podlagi naj 
F in a n č n i In te n d a n t  O krožja  G orica določi znesek m esečne n a jem nine  z o d o b rit­
v ijo  O krožnega G uvernerja .

2) T u d i zasebna la s tn in a  se bo d a la  v  n a jem  n a  p o d lag i m esečnega zakupa  (ne  ozi-
, ra jo č  se n a  p re jšn je  obsto ječe  pogodbe) in  n a jem n in a  se bo do ločila  n a  is t i  m e­

sečn i podlagi in  n a  m esec p re raču n an a  kak o r to  p redv ideva  vsak a  ta k a  pogodba 
o b sto ječa  za  časa  zasedbe področja  po Z aveznišk ih  silah . Če p a  slučajno  ne  b i 
bilo pogodbe a li je  sploh in  b ilo , bo F in an čn i In te n d a n t  G oriškega ok ro ž ja  določil 
to  najem nino  k i bo  m orala  b i t i  odobrena od O krožnega G uvernerja .

11. ■—- R azv en  las tn in e  k i je  b ila  n ak azan a  d a  b i slu ž ila  za uporabo  v lad i in  u p ra r  i 
p o droč ja  in  občine, so vse d ruge  u stanove  in  organizacije  k i upo rab lja jo  to  las tn in e  obvezne 
p r is ta ti d a  so Zavezniška V ojaška U prava, v lada  ok ro ž ja  in  občine in  čo bi b i la  la s tn in a  z a ­
sebna U prava, v lad a  o k ro ž ja  in  občine in  če b i b ila  las tn in a  zasebna pa las tn ik , oproščeni vsake 
odgovornosti za poškodbe k i b i j ih  trp ele  na  kakršenkoli n a č in  osebe a li la s tn in a  a li  nam eščenci 
vsled uporabe  a li  zasedbe te h  las tn in .

12. — S vet za jav n o  las tn in o  bo na  zah tevo  poročel V išjem u čas tn ik u  za nadzorstvo  
las tn in e  p ri Z avezniški V ojašk i U p ra v i o la s tn in i om enjen i v  zgoraj navedenem u Členu I  in 
to  po ro č ilo  bo vsebovalo t i s ta  po jasn ila  ki se bedo  po trebovala .

13. S vet za ja v n o  la s tn in o  in F in an čn i In te n d a n t b o sta  z ozirom  n a  delokrog in 
do lžnosti n jim a  poverjen im i s to  O dredbo preko O krožnega G uvernerja  pod nadzorstvom  in 
dregledom  Višjega Č astn ika za nadzorstvo  la s tn in e  p ri zavezn išk i Vojaški U p rav i.

D ano 17 Sep tem bra  1945.
J. C. SMUTS
p o d p o lkovn ik  

O krožn i G u verner

Z A V E Z N I Š K A  v  o j  a  š  k a  u  p  E A v  A
G o r i š k e g a  o k r o ž j a

Okrožni ukaz št. 23 

Imenovanje sveta za goriško cono.
Z ozirom  na določila Splošnega U kaza š t .  11, so im enovani sledeči za u s ta n o v ite v  O- 

krožnega Sveta O krožja Gorica, z vsem i prav icam i in  so podvrženi vsem  dolžnostim , dolo­
čenim  v  4 odstavku  navedenega Splošnega U kaza :

Im e  N aslov

P R E D S E D N IK
de B R A U N IZ Z E R  G uido - G orizia

ČLANI

CULOT Angelo - G orizia 
CORUBOLO Carlo - C apriva



D I L O R E N Z I Angelo - Cormons 
D A N E LO N  Francesco - Gorizia 
FO R N A S IN  P io  - Gorizia 
G A G G IO LI M arina - Gorizia 
M ELIN Z A ntonio  fu  A ntonio  - G radisca 
P A U L E T T I P iero  - Gorizia 
PO T E R Z IO  Luigi - G orizia 
PO CAR G iovanni - Cormons 
P U IA  G uido - Gorizia 
Q U AINO M ario - Gorizia 
STEC C H IN A  G iovanni - Gorizia 
T E S T A  Girolam o - Gorizia

T a  odredba stop i tak o j v  veljavo in  ostane  veljavna  do nove odredbe.

Dano 11 septembra 1945.
J. C. SMUTS
Podpolkovnik  

O krožni kom isar

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G o r i š k e g a  o k r o ž j a

Okrožni ukaz št. 24 

Imenovanje predsednika občinskega sveta v občine.
Z ozirom  n a  določbe Splošnega ukaza  š t .  11, je  s tem  ST EC C H IN A  G iovanni im eno­

v a n  za O bčinskega P redsedn ika  Občine Gorica z vsem i p rav icam i in  je  podvržen  vsem  d o lž ­
n o stim , določenim  v  5. odstavku  navedenenega splošnega ukaza.

T a odredba sto p i tak o j v  veljavo in  ostane v e ljavna  do nove odredbe.

Dano 8. septembra 1945.
J. C. SMUTS
Podpolkovnik  

O krožni kom isar

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G o r i š k e g a  o k r o ž j a

Okrožni ukaz št. 25

Imenovanje predsednika občinskega sveta občine Romans d’Isonzo.
Z ozirom  n a  določbe Splošnega u k aza  š t .  11, je  s  tem  P O IA N  A ntonio  im enovan  za O b­

činskega P red sed n ik a  Občine R om ans dTsonzo z vsem i p rav icam i in je  podvržen  vsem  dolž­
n o stim , določenim  v  5. od stav k u  navedenega splošnega ukaza.

T a od redba stop i tak o j v veljavo in  ostane v e ljav n a  do nove odredbe.

Dano 8 septembra 1945.



Okrožni ukaz št. 26
Imenovanje predsednika občinskega sveta občine 

Mariano del Friuli,
Z ozirom  n a  določbe Splošnega uk aza  š t. 11, je  s tem  B R A ID A  A ntonio  im en o v an  za 

O bčinskega P redsedn ika  O bčine M ariano del F riu li z vsem i p rav icam i in  je podvržen  vsem  
dolžnostim , določenim  v  5. o d stav k u  navedenega splošnega ukaza.

T a  od redba s to p i tak o j v  ve ljavo  in ostane  v e ljav n a  do nove odredbe.

Dano 8 septembra 1945.
J.  C. SMUTS
P o dpo lkovn ik  

O krožni k om isar

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G o r i š k e g a  o k r o ž j a

Okrožni ukaz št. 27
Imenovanje predsednika občinskega sveta občine Farra d’Isonzo.

Z ozirom  n a  določbe Splošnega ukaza š t. 11, je  s tem  A R A G N I Sigism ondo im enovan 
za  O bčinskega P redsedn ika  Občine F a rra  dTsonzo z vsem i p rav icam i in  je  podvržen  vsem  
dolžnostim , določenim  v  5. odstavku  navedenega splošnega ukaza.

T a  od redba s to p i tak o j v  veljavo in  ostane  v e ljav n a  do nove odredbe.

Dano 8 septembra 1945.
J .  C. SMUTS
Podpolkovnik  

O krožni kom isar

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G o r i š k e g a  o k r o ž j a

Okrožni ukaz št. 28
Imenovanje predsednika občinskega sveta občine Sagrado,
Z ozirom  n a  določbe Splošnega ukaza  š t .  11, je  s tem  Z O T TIG  G iuseppe im enovan  za 

O bčinskega P redsen ika  O bčine Sagrado z vsem i p rav icam i in  je  podvržen  vsem  dolžnostim , 
določenim  v  5. o d stav k u  navedenega splošnega ukaza .

T a  odredba s to p i tak o j v  veljavo in ostane  v e ljavna  do nove odredbe.

Dano 8 Septembra 1945.



Okrožni ukaz št. 29
Imenovanje predsednika občinskega sveta občine 

Gradišča d’Isonzo,
Z ozirom  na določbe Splošnega uk aza  št. 11, je s tem  G A SP A R IN I Leopoldo im enovaa  

za O bčinskega P redsednika Občine G radišči d ’Isonzo z vsem i pravicam i in je  podvržen  vsem  
dolžnostim , določenim  v  o. od stav k u  navedenega splošnega ukaza.

T a  odredba sto p i tak o j v  vbljavo in ostan e  veljevna do nove odredbe.

Dano S septembra 1945.
J. C. SMUTS

O krožni kom isar 
Podpolkovnik

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G o r i š k e g a  o k r o ž j a

Okrožni ukaz št. 30
Imenovanje predsednika občinskega sveta občine Kormons

Z  ozirom a na  določbe Splošnega uk aza  št. 11, je s tem  G E R IN  N apoleone im enovan  za O b­
činskega P redsedn ika  Občine Gormons z vsem i p rav icam i in  je  podvržen  vsem  dolžnostim , 
določenim  v 5. od stav k u  navedenega splošnega ukaza.

T a  odredba s top i tak o j v  veljavo in ostane v e ljav n a  do nove odredbe.

Dano 10 septembra 1945.
J. C. SMUTS

O krožni kom isar 
Podpolkovnik

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G o r i š k e g a  o k r o ž j a

Okrožni ukaz št. 31
Imenovanje predsednika občinskega sveta občine Kapriva,
Z ozirom  n a  določbe Splošnega ukaza š t. 11, je  s tem  M IA N I R odolfo fu  G iuseppe i- 

inenovan za O bčinskega P redsedn ika  O bčine C apriva  z vsem i p rav icam i in  je podvržen  vsem  
dolžnostim , določenim  v  5. o d stav k u  navedenega splošnega ukaza.

T a  od redba s to p i tak o j v  veljavo in ostane v e ljav n a  do nove odredbe.

Dano 10 septembra 1945.

n



Okrožni ukaz št. 32

Imenovanje predsednika občinskega sveta občine Bergolj,
Z ozirom  n a  določbe Splošnega uk aza  š t .  11, je s  tem  G R U N T A R  R aim ondo im enovan 

za O bčinskega P redsedn ika  O bčine B ergogna z vsem i p rav icam i in  je podvržen vsem  dolž­
nostim , določenim  v  5. o d stav k u  navedenega splošnega ukaza.

T a odredba s to p i  tak o j v  veljavo in  ostane veljavna do nove odredbe.

Dano 10 septembra 1945.
J. C. SMUTS

O krožni kom isar 
Podpo lkovn ik

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G o r i š k e g a  o k r o ž j a

Okrožni ukaz št. 33 

Imenovanje okrožnih odborov - okrožje 4 B,

Z ozirom  n a  določila Splošnega U kaza š t .  11, in  U kaza  Goriškega P o d ro č ja  š t .  21, so 
im enovani e ledeči za  u s ta n o v ite v  O kra jnega  O dbora O k ra ja  i t .  4 B . z vsem i p r a ­
v icam i in so podvržen i vsem  dolžnostim  d o lo čen im 'v  tem  Splošnem u in O krožnem  U k a z u ;

P redsednik

S F IL IG O I M icM e - Corm ons *

č la n i
C A N TA R U T TI G iuseppe - B razzano 
GN OT Francesco - Corm ons 
11AR1NI Federico - C orm ons 
M IAN G iovanni - Corm ons 
M O R TEA N I Luigi - M edea 
PA G N U T T I M ario - Corm ons 
P E R D IH  A ndrea - B orgnano 
ZUL1AN M ario - Corm ons

Za O dredba sto p i tak o j v  veljavo in ostane v e ljav n a  do nove odredbe.

Dano 13 septembra 1945.



Okrožni ukaz št. 34 

Imenovanje okrožnih odborov - okrožje 4 C.
Z ozirom  na določila Splošnega U kaza š t. 11, in  U kaza  G oriškega P odročja  š t. 21, so 

im enovani sledeči za u s tan o v itev  O krajnega O dbora O kraja  š t. 4 c z .sem i p rav icam i in 
so  podvržen i vsem  dolžnostim , določenim  v  tem u  Splošnem  in  O krožnem  U kazu :
P rodsednki

TOROS E gidio fu' Carlo - C apriva
Člani

B ELTR A M  T ranquillo  fu Dom enico - C apriva 
BLA SIZZA  G iuseppe Giorgio fu Carlo - M oraro 
I K) \  I ) A Francesco fu  Dom enico - M oraro 
G R IO N  A ttilio  d i M assim iliano - C apriva  
M A R EG A  Luigi fu P rim o - Mossa 
M E D EO T D onato  fu Luigi - S. Lorenzo 
PLN Cesare fu F rancesco - Mossa 
T U R U S Luigi fu  Eugenio - S. Lorenzo

Za O dredba stop i tak o j v  veljavo in  ostane v e ljav n a  do nove odredbe.

Dano 13 septembra 1945.
J. C. SMUTS

O krožni kom isar 
Podpolkovnik

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G o r i š k e g a  o k r o ž j a

Okrožni ukaz št. 35 
Imenovanje občinskega sveta občine Kapriva.

Z ozirom  na določbo Splošnega U kaza š t. 11, so sledeče osebe im enovane v  občinsk i 
sv e t  občine K a p riv a  z vsem i prav icam i in  so podvrženi vsem i do lžnostim , kak o r to  določa od ­
s ta v ek  7 Splošnega U kaza.

Predsednik
TO R O S E gidio  fu  Carlo - K ap riv a

Č lani
COCLET Luigi fu  E ugenio Guido - K a p riv a  
D O N D A  R odolfo fu T iziano - M oraro 
M E D E O T  Severino d i Eugenio  - M ossa 
RAZZA V irgilio  fu Francesco - S. Lorenzo

T a odredba s to p i tak o j v  veljavo in  ostane v e ljavna  do nove odredbe.

D ano 13 septembra 1945.



Okrožni ukaz št. 36 
Imenovanje občinskega sveta občine Kormons.

Z ozirom  n a  določbo Splošnega U kaza št. 11, so sledeče osebe im enovane v  občinski 
sv e t občine Corm ons z vsem i prav icam i in so podvrženi vsem  dolžnostim , kakor to  določa 
o dstavek  7 Splošnega U kaza.

P redsedn ik  S F IL IG O I Michele - Cormons

Člani BON M ario - Cormons
C IA N I Luigi - B razzano 
SIM O N IT  A ttilio  - Metiea 
ZO R ZU T M arco - Corm ons

T a odredba s to p i tak o j v  veljavo in  ostane veljavna  do nove odredbe.

Dano 13 septembra 1943.
i .  C. SMUTS
Podpo lkovn ik  

O krožni kom isar

Z A V E Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
G o r i š k e g a  o k r o ž j a

Okrožni ukaz št. 37 
Imenovanje občinskega sveta občine Gorica.

Z ozirom  n a  določbo Splošnega U kaza š t. 11, so sledeče osebe im enovane v  občinski 
sv e t občine Gorizia z vsem i prav icam i in so podvrženi do lžnostim , k ak o r to  določa odstavek  
7 Splošnega U kaza.

P redsednik  SCH IO ZZI G uido - Gorizia

Člani A B U JA  A ndrea - Gorizia
B A R N A B A  Tullio - Gorizia 
de B R A U N IZ Z E R  Guido - Gorizia 
D E V E T A  Cesare - Gorizia 
H V EL IC  G iovanni - Gorizia 
M E D EO T Camillo - G orizia 
SPAZAPAN Giuseppe - Gorizia 
V E R B I G iovanni - G orizia

N adom estn i člani MISCHOtU  B arto lo  - Gorizia 
OLIVO R odolfo - Gorizia

T a odredba s to p i tak o j v  veljavo in ostane veljavna  do nove odredbe.

Dano 13 septembra 1943.



Z A V Z N I Š K A  V O J A Š K A  U P R A V A
P u l j s k a  c o n a

Upravni ukaz

Imenovanje obora za stanovanja

Z ozirom  n a  m oči, ki j ih  m en i p ripozna splošni ukaz  š t. 10, ja z  E . S. ORPW O O D , 
podpolkovnik po lka „R oyal B erksh ire“ o k rožn i kom isar v  P u lju  im enujem  predsednika in  
člane k o m isije  za  s ta n o v an ja  :

p redsedn ik  : 
č lan i :

R E S E N  M ario 
GATTONAR O Rocco 
L U S S I G iovanni 
B A IS G iovanni 
G IA C O M ELLI Francesco 
V A N N I V incenzo

P u lj, dne  6. o k to b ra  1945.
E. S. ORPWOOD

podpo lkovn ik  
okrožn i ko m isar v  P u lju



CIVILNI ODDELEK -OBJAVE
CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Ustanovitev Kolektivne Družbe

O bjava u s tan o v itv e  ko lektivne d ružbe  „Osear Benzina & Co.1', Z astopniška p isarna 
v  T rstu , sedež v  T rstu . T ozadevni zasebni zapisnik z dne 21.9.1945, je  b il p reg ledan  od n o ta ­
r ja  d r. Jo že fa  A rtica  dne 21.9.45, štev . 7245, re g is tr iian  v  T rs tu  dne 22.9.45 pod štev. 1612.

P re d m e t : u s tan o v a  zas topstev  kem ičn ih , lekarn išk ih  in  in d u strijsk ih  izdelkov.
K a p ita l : L. 40.000.-—■ celokupno vložen od č lanov  : O skar B enzina, o že ta  M ihaela, L. 

30.000,— ; M arija F io ren tin a  T urus por. B enzina, pok. Fiore, L. 10.000.— , oba elana pristo jna  
v  T rs tu  in  ita lijan sk a  d ržav ljan a .

T ra ja n je  : do  31. dec. 1956 -
R azd e litev  dobižka : 10%  k o t p r„v n a  rezerva, ostanek razdeljen  m ed elanom a n a  pod­

lagi udeležb .
D ru žb en i podp is je podeljen  O skrju  B enzina in  sicer sam o za d ružbene posle.

P o d p is : Dr. Giuseppe Artico, n o ta r

Vloženo v p isa rn i civilnega sodišča  v  T rs tu  dne 1/10/1945, vpisano pod štev . 16887 red ­
nega reg is tra , zapisano pod štev . 1550 družbenega reg istra .

Z ap isn ik a r : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Ustanovitev Zadruge

O bjava  u s tan o v itv e  zadruge „Consorzio Importatcri - Esportatori Riuniti“, d ružba  z 
om ejeno odgovornostjo , sedež v  T rs tu  - V ia C adom a 19. A k t sestav ljen  p ri n o tarju  G alan te  
Ezio, dne 19. avg. 1945, overovljen na  civ ilnem  in kazenskem  sodišču  dne 1. sept. 1945 štev . 
613 R R .

P r e d m e t : p roda ja  na  debelo proizvodov v č lan jen ih  podjetij in  oseb na  narodnem  in 
m ednarodnem  trg u , uvoz in  izvoz is tih .

V loženi d ružben i k a p ita l L . 400.000.— , razdeljen  m ed člar i k o t s le d i:

P o d je tje  A rtu r G o rtan  n as i...................................................................  L . 150.000.—
P o d je tje  Ignacij N o tarangelo  .............................................................. „ 50.000.—
B runo  Tom m vsini ....................................................................................  „ 50.000.—
P o d je tje  „Clea T rie s tin a “ ....................................................................... „ 50.000,-—■
P o d je tje  U go Stoelker n a s i....................................................................  „ 50.000,—  ■
W ouk Iv a n  ..................................................................................................  „ 50.000.—

T ra jan je  d ružbe  je  določeno n a  pe t le t od dneva obsto ja  in  bo  lahko  podaljšano na pod­
lagi sk lepa občnega zbora.

U p ra v a  d ru žb e  je  podeljena edinem u u p rav n ik u  in  sicer gospodu K arlo  de  R ino , pok. 
V ik to rja , k i bo  zastopal d ružbo  p red  ob lastjo  in  vseh  v  d rug ih  poslih.

Poslovo le to  se bo  rav n alo  po sončnem  le tu ;  prvo  poslovno le to  se bo  zak ljučilo  31. 
decem bra 1946.

Č isti dobiček ob zak ljučku  bilance bo razdeljen  m ed člani sorazm erno na podlagi udeležb .



K a r se tič e  sk licanja občn ih  zborov, vo litev  in vseh sklepov na splošno, se je  tre b a  ra v ­
n a ti  po čl. V II - X I I I  družbenega p rav iln ik a  ; za vse ostalo se je  tre b a  ra v n a ti  po določilih  
zakonika za d ru žb e  z om ejeno odgovornostjo .

P o d p is : Galante Ezio, n o ta r

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v T rs tu  dne 11/9/1945, v p isano  pod štev . 16797 re d ­
nega reg is tra , p rep isano  pod štev . 83 66, zapisano pod štev. 1529 družbenega reg istra  in  v lo­
ženo v  snopič štev . 1.

Z ap isn ikar : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Ustanovitev družbe z o. z.

O bjava  u stan o v itv e  d ružbe  z o. z. „NAUTILUS“, sedež v  T rs tu . Z ap isn ik  je  b il sestav l­
jen  p ri n o ta rju  Jo žefu  A rtico dne 29.8.45, štev . 7213/2599, overovljen na  sodišču  dne 20.9,45 
štev. 643/45 R R .

P r e d m e t : pom orska agencija , šped in ija , kom isije  in  zastopstva-
K a p ita l : L , 100.000.—  celokupno v ložen  v  enak ih  delih  od  č lavov  : Adolf Z o tti ,  pok 

K arla  in  Ju lij  B e ltram in i, o če ta  I ta la ,  oba člana p ris to jn a  v  T rs tu  in  ita lijan sk a  d ržav ljan a .
T ra ja n je :  do  31.12.1955 -
R azd e litev  dobička : 5%  ko t p ravna  rezerva, dokler ne  b o  dosežena p e tina  k a p ita la  ; 

osta lih  95% bl razdeljeno  na enake dele m ed član i. D ružbno  bo  p rav n o  ztfetopal v p rvem  t r i ­
le tju  ed in i u p rav n ik  Ju lij B eltram in i. E d in i up rav n ik  bo  p rav n o  zastopal in neodvisno 
podpisoval vse redne in  izredne u p rave  posle.

Podp is : Dr. Artico Giuseppe, n o tar

V loženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  ne  1/10/1945, vp isano  pod štev . 16891 le d ­
nega reg is tra , zap isano  pod štev . 1553 družbenega  reg is tra .

Z ap isn ikar : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Ustanovitev družbe z. o. z.

O bjava u s tan o v itv e  d ružbe  z o. z. „VEGA“, kem ična in d u str ija , voščeni izdelki, - se­
dež v  T rs tu . Z apisnik  je  b il sestav ljen  p r i n o ta r ju  d r. A rtico Jo ž e fu  dne 3.9.45, štev . 7219/2600 
overov ljen  n a  sodišču  v  T rs tu  dne 20.9.45, štev . 651/45 R .R .

P re d m et : p ro izvodnja  k em ičn ih  izdelkov.
K a p i ta l : L . 60.000.—  celokupno vložen v  enak ih  delih  od  članov : P a v la  F in z i, pok. 

D a /id a , por. F e rrarese  ; F e rrarese  H ek to r, očeta H en rik a  in  Ju re tig  Jo rd an , očeta R ih a rd a  ; 
vsi p ris to jn i v  T rs tu  in  vsi ita lijan sk i d rž av ljan i.

T ra ja n je  d ru žb e  : do 31.12.1956.



R a zd e litev  dobička : 5%  k o t p rav n a  rezerva  dokler ne bo  dosežena p e tin a  k ap ita la , 
o sta lih  95-%bo razdeljeno  m ed  član i n a  podlagi udeležb.

D ružbo  bo p rav n o  zas to p a l v  p rvem  tr i le tju  edin i u p rav n ik  V ik to r F errarese , očeta 
H en rik a . E d in i u p ra v n ik  je  pooblaščen  p ravno  z as to p a ti d ružbo  in  neodvisno p o d p iso v a ti 
vse redne  in  izredne posle.

P o d p is  : Giuseppe Artico, n o ta r

V loženo v p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 1/10/1945, vp isano  pod štev . 16890 red ­
nega reg is tra , zapisano pod štev . 1552 družbenega  reg is tra .

Z ap isn ik a r : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU 

Ustanovitev družbe z o. z.

O bjava u s tan o v itv e  d ru žb e  „TOM“ z o. z. sedež v  T rs tu  ; zap isn ik  sestav ljen  pri n o ta rju  
Jo že fu  A rtico, dne 22.8.1945, štev . 7197/2594, overovljen na  sodišču v  T rs tu  dne 11.9.1945, 
štev . 614/45 R . R .

P re d m e t : prevzem  n a  debelo  in  na  drobno  del, ki se n anašajo  n a  vojaško oprem o. K a p i­
ta l  L . 120.000.-— celokupno v ložen  v  en ak ih  delih  od članov : N orm an Salvadori, pok. C andida 
ita lija n sk i d ržav ljan  ; P e te r  Salvadori, pok. C andida, ita lijan sk i d ržav ljan  ; G u n th er R edlich  
(Tom ), pok. M artin a  ; vsi p ris to jn i v  T rstu .

T ra jan je  d ružbe  do 31.12.1948. R azd e litev  dobička : 5%  k o t p rav n a  rezerva dokler 
ne  bo  dosežena p e tin a  k a p ita la , o sta lih  95%  bo  razdeljeno na enake dele m ed člane. D ružba

A . . . .
bo  p rav n o  zastopal v  p rvem  tr ile tju  ed in i u p rav n ik  P ie tro  Salvadori.

E d in i u p ra v n ik  je  pooblaščen p ravno  z as to p a ti d ružbo  in  neodvisno p odp isovati vse 
redne  in izred n e  posle.

P o d p is  : Artico Giuseppe, n o ta r

V loženo v p isa rn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 1/10/1945, vp isano  pod štev . 16888 red  
nega reg is tra , zapisano pod štev . 1551 družbenega reg istra .

Z ap isn ikar : po'dp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Ustanovitev družbe z omejeno odgovornostjo

O bjava u s tan o v itv e  d ru žb e  z om ejeno odgovornostjo  „AUTKA“ - Autotrasporti Adria- 
i : i  (• ad ran sk i av toprevoz). A k t, sestav ljen  p r i podpisanem  n o ta rju , dne 25. a p r ila  1945, over­
ovljen  na  sodišču v  T rstu  dne 27. ju lija  1945, štev . 429 R R „  vsebuje  : „ATJTRA“, d ru žb a  z 
om ejeno odgovornostjo , sedež v  T rstu , V ia S. N icolò 30 ; p red m et : prevoz s tv a ri in  oseb na 
svoj ra ž u n  ali pa  na  ra ču n  tre tj ih , z lastn im i vozili a li pa z vozili tre tj ih , z av to m o b ili, po že­
leznici a li pa z lad jam i ; prevzem  špedieijskili kom isij ; n ak u p  in  p ro d a ja  vozil ; prevzem  v 
koncesijo  av to m o b ilis tičn ih  prog ; n akup , p rodaja  in  vodenje gara  ž, bencinsk ih  č rpalk  in  m e­
h a n ičn ih  delavnic in  vse osta lo  k a r  se nanaša  na avtoprovoze.



D ru žb en i k a p ita l  L . 50.000.—  je  razd e ljen  m ed članom a, oba ita lijan sk a  d ržav ljan a
n a  enake dele in  sicer :

d r. M ario Z um in o četa  T o r q u a ta .........................................................L . 25.000.—
Iv a n  Suppancich, očeta  I v a n a ..............................................................L . 25.000.-—

T ra ja n je  d ru žb e  je  določeno n a  31. decem ber 1950 in  bo  lahko podaljšano na podlagi 
sklepa članov na izrednem  o bčenm  zboru.

D ružbo  bo u p ra v lja l eden a li pa  več u p rav n ik o v , k i bodo n ak n ad n o  izvoljeni n a  občnem  
zboru . U p ra v n ik i bodo lahko  neč’a n i in  bodo  osta li na  m estu  dve  l e t i  ; bodo lahko ponovno 
izvoljeni.

U p ra v n ik i bodo zastopali d ružbo  pro ti tr e t j im  in  p ro ti ob lastem  z vsem i na jv iš jim  
p o o b las tili rn bodo podpisovali v im enu d ru žb e. Za p rv i d v e  le ti jebil im enovan za u p rav n ik a  
d ru ž b e  d r. M ario Z um in.

D ob iček  bo  razdeljen  n a  sledeč n ač in  : n a  občnem  zboru ob zak ljučku  vsakega poslo­
vnega le ta , bo določen o d sto tek  za  rezervn i fond  ; o stan ek  bo razdeljen  m ed članom a n a  p o d ­
lag i udeležbe.

Poslovno le to  t r a ja  od 1. ja n u a rja  do 31. decem bra vsakega le ta . P rv o  poslovno le to  
bo  zak ljučeno  31. decem bra  1945.

V sako leto , m eseca m arca, bodo m orali u p ravn ik i se s ta v iti b ilanco, kakor zah tev a  zakon.
Iz  čl. 7-16 d ružbenega p rav iln ik a  je  razv id n o  kak o  se je  tre b a  ra v n a ti  p ri sk licevan ju  

občn ih  zborov, vo litvah  in  n a  splošno p ri vseh od ločevanjih . K a r  n i p red v id ev an o  v  družbenem  
p rav iln iku , je  vsebovano v  zakoniku  za d ružbe  z om jeno odgovornostjo , k n jig a  V, odstavek  
V II ,  civ ilnega zakon ika.

P o d iš  : Giovanni Iviani, n o ta r

V loženo v p isarn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 0/8/1945, vp isano  pod štev . 16630 rednega 
reg is tra , p rep isano  pod štev . S289, zapisano pod štev . 1503 d ru žb en eg a  registra  in  v loženo v 
sn o p ič  š tev . 1.

Z ap isn ik a r : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Ustanovitev družbe z omejeno odgovornostjo

O bjava  u s tan o v itv e  d ružbe  z om ejeno odgovornostjo  „Industria e Commercio in C. 0 “, 
a k t  dne 13. sept. 1945, overovljen  n a  sodišču  v  T rstu  dne 4. O kt. 1945, štev . 686 B . B . ; d ru ž ­
b e n i sedež v  T rs tu , V ia D an te  7 ; p re d m e t: in d u strija ln o  in  trgovsko  delovanje.

K a p ita l  : L . 51.000.—  razdeljen  k o t sledi : in žen irji Jožef, P avel, Alojzij L odigiani vsak 
17.000.—  .

T ra jan je  d rzžbe do 31. decem bra 1970 ; d ružbo  u p rav lja jo  t r i je  sve tn ik i : inž . P av e l 
L odig ian i (predsednik), inž. Jo ž e f Lodigiani i n ’Ju lij Sburlino. P redsedn ik  bo zastopal družbo  
in  podpisoval.

Poslovo  le to  se bo zak ljučilo  vsako le to  31. decem bra P rv o  poslovno leto  31. decem bra 
1946. Glede sk licevan ja  občn ih  zborov, v o litev  in deljen ja  dob ička  se je  treb a  ra v n a ti po čl. 
7, 8, 9, 15 družbenega  p rav iln ika .

P o d p is  : Giovanni Iviani, n o ta r



Spremembe

O bjava  a k ta  27. av g . 1945, overovljen n a  so d išču  v  T rs tu  dne 20. sep t. 1945 š tev . 638 R R  
s k a te rim  se je  d ru žb a  z om ejeno zavezo SIRIS ( Societa’ Impianti Riscaldamento Ingegneria 
Sanitaria) sprem enila  v  d ružbo  z om ejeno odgovornostjo  in  sicer : In g . U M B E R T O  M A CERA TA 
& CO. d ru žb a  z o . z. ; istočasno  je  bil sprem ejen  tu d i  d ružben i p rav iln ik .

P o d p is  : Giovanni Iviani, n o ta r

Vloženo v  p isa rn i c iv ilnega sodišča v  T rs tu  dne 5/10/1945, vpisano pod štev . 16923 red­
nega reg istra , zap isano  pod štev . 724 d ružbenega reg istra .

Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Sprememba družbe

O biava zap isn ika sestav ljenega p ri n o ta rju  d r. Jo že fu  A rtico dne. 13. 8. 1945, štev . 
7184/2591 dne 13.8.1945, overovljenega n a  sod išču  v  T rs tu  dne 11.9.1945, štev . 603/45 R R , 
ki se n anaša  na  redn i in  izredn i občni zbor anon im ne d ružbe  „Tipografia Moderna S. A.“, se­
dež v  T rstu , k a p ita l  L . 30.000.— .

Odobrenje bilance 1.1.45 - 30.6.45 :

A k tiv i .........
P a s iv i ............

č is t i  dobiček

Izguba in dobiček :

R e n te  .........
S trošk i . . . .

Č isti dobiček

Odločitve :

1) Sprem enitev  d ru žb e  v  družbo  z o. z. ;
2) P o v išan je  k a p ita la  na  L . 60.000.—  ;
3) Izv o litev  edinega u p rav n ik a  F ra n c a  M azzuchin ;
4) N ovi d ru žb en i p rav iln ik  : „T IP O G R A F IA  M O D ER N A  - Soc. a  r .  1.“ , sed ež  v  

T rs tu , k a p ita l L . 60.000.— ; p re d m e t: tisk arn išk a  dela . K a p ita l  L . 60.000.—  
celokupno vložen  in  razdeljen  k o t sledi : F ran c  M azzuchin, o četa  F ran ca , L . 
20 .000—. ; R om eo P rin e iv a lli, očeta  R om ea, L . 20.000i—  ; E d v a rd  R icci, pok 
V iljem a, L . 20.000.—■ ; vsi člani so ita lijan sk i d ržav ljan i in  p ris to jn i v  T rstu .

T ra jan je  : do 31.12.1960.

L . 75.593.85 
„ 67.581.50

L. 8.012.35

L. 270.329.75 
„ 262.317.40

L. 8.012.35



R azd e litev  dobička : 5%  k o t p rav n a  rezerva do-kler ne  bo dosežena petina  k ap ita la , 
o sta lih  95%  bo razdeljeno n a  enake  dele m ed  člane.

E d in i u p ra v n ik  bo  p ravno  zastopal družbo  ih  sam osto jno  podpisoval vse redne in  iz­
redne  u p rav n e  posle. 1

P o d p is .- Dr. Giuseppe Artico, n o ta r

V loženo v  p isa rn i civilnega sodišča  v  T rs tu  dne 1/10/1945, vpisano pod štev . 16892 red ­
nega reg is tra , zapisano pod štev . 1057 družbenega reg istra .

Z apisn ikar : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Odobrenje bilance

N a rednem  občnem  zboru družbe  z o. z. „Galleria d'Arte al Corso“, sedež v  T rstu , k a ­
p ita l L. 50.000.—  , k i je  b il dne 16. m a ja  1945, je b ila  odobrena b ilanca  in  raču n  izgube in  d o ­
b ička  z d n e  31/12/1944, in  sicer :

a k tiv i  ...........................................................................................................  L . 392.387.25
pasiv i ................................................................................................................ . 349.024.25

Dobiček ................................................................................  L . 43.363,—

U P R A V N IK  : podpis n eč itljiv

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rstu  dne 30/7/1945, vpisano pod štec . 16599 red ­
nega re g is tra , zap isano  ped štev . 1211 družbenega reg istra , in  vloženo v  snopič štev . 1.

Z ap isn ikar podp. : Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Odobrenje bilance

O bčni zbor de ln ičarjev  anonim ne d ru žb e  „ADRIA“ - k em ična  in d ustrija - sedež v 
T ržiču , k a p ita l  L . 20.000.000.<—, k i je  b il dne 31. avg. 1945, je odobril bilanco, zaključeno dne 
31. decem bra 1944.

A k t i v i ....................................................................................................... L . 167.654.814.59
P a siv i .......................................................................................................  „ 167.98 i.410.62

Iz g u b a  ............................................7 . ................................................. L . 332.596.03

P red sed n ik  : Luigi Laneallotti



Bilanca

„IMPEX“ - Anonimna družba - Uvoz in izvoz - T rst - k a p ita l  L. 1.200.000.—

Bilanca dne 31. decembra 1944

A k t i v i ........................................................................................................ L . 2.058.880.60
P a siv i ........................................................................................................  „ 2.014.063.35

Č isti d o b ič e k ...........................................................................................L . 44.817.25

Predsednik  : P o d p is n eč itljiv

Vloženo v  p isarn i civilnega sodišča v  T rstu  dne 27/9/1945, vpisano pod štev . 16864 re d ­
nega reg is tra , zapisano pod štev . 870 družbenega reg istra .

Z ap isn ikar : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

FALIERSA - tovarna lesenih plošč - Trst - kapital L. 10.000.000.-

Bilanca

Bilanca dne 31. decembra 1944

A k t i v i .......................................................................................................  L. 28.600.071.20
Izg u b a  v  p retek lem  posl. le tu  .........................................................  ,. 110.255.05

L. 28.710.326.25

P asiv i ..................................................................................................  L. 28.815.618.55

Izguba  v  poslvnem  le tu  ...............................................................  L. 105.292.30

P redsednik  :Podpis n eč itljiv

Vloženo v  p isa rn i civilnega sod išča  v  T rs tu  dne 31/7/1945, vpisano pod štev.16608 re d ­
nega re g is tra , zapisano pod štev . 1076 d ružbenega reg istra .

Z ap isn ik a r : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

BILANCA

Špedicija G. Parovel & Gasperat D. Z O. Z. - Trst - K a p ita l  L. 50.000.— 

Bilanca dne 31.12.1944

A k t i v i ..............................................................................................................L . 1.441.372.50
P a siv i ..............................................................................................................L. 1.753.264.55

Izg u b a  ...........................................................................................  L . 311.892.05

U p rav n ik  : Podp is n e č itljin



Vloženo v  p isa rn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 29/9/1945, vp isano  pod štev. 16872 red ­
nega reg is tra , zapisano pod štev . 1196 družbenega re g is tra .

Z a p isn ik a r:  podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Zaključitev bilance dne 31. Decembra 1944

A K T IV I :
K re d i t i .............................................................................................................L. 967.440.15
Izgube  in dobiček- prenos izgube v  p re t. posl.

le tu  .................................................................. 16.456.70
Izg u b a  v  tek . posl. 1......................................................18.156.55 . .  „ 34.613.25

L . 1.002.053.40

P A S IV I :
K a p ita l  .........................................................................................................L. 1.000.000.-—-
V inku liran i rezervni fond ...................................................................  „ 2.053.40

L. 1.002.053.40

Račun izgube in dobička

D avki in  t a s k e ......................................................................................... L. 11.928.25
S trošk i ......................... ................................. . ..................................... „ 6.228.20

Iz g u b a  v posl. le tu  1944  L . 18.156.55
P renos o stanka  izgube v  p re t. posl. le tu  .......................................  ,, 16.456.70

L. 34.613.25

Bilanca odgovarja resnici

P reg ledovate lji računov  :
P o d p is n eč itljiv

Vloženo v  p isa rn i civ ilnega sodišča v  T rs tu  dne 16/4/1945, vp isano  pod štev . 16455 red  
nega reg is tra , zapisano pod štev . 69 družbenega  re g is tra  in  vloženo v  snopič štev . 1.

Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Ostavke, Imenovanja in preklici

N a  obeenem  zboru  anonim ne deln iške d ružbe  „Adria“, k em ična  in d u str ija , sedež v  
T rž iču , d ru žb en i k a p ita l  L. 20.000.000.-—-, k i je  b il dne 31. av g u s ta  1945, je  b ila  sp re je ta  
o s tav k a  u p ravnega  sv e tn ik a  ca v. d e l  L avoro  FRA N CO  M A R IN O T T I in  im enovanje  dveh  
u p ra v n ih  sv e tn ik o v  : com m . ba r. R O B E R T O  G E N D E B IE N  in  gr. uff. C L EM EN TE  VAN 
O A U B E R G H  ;

E d in i u p rav n ik  : 
P o d p is  n ečitljiv



I I )  zbor u p rav n eg a  sv e ta  je  is teg a  dne  sprejel sledeče odločitve  :
a) im enovanje  podpredsednika  in  č lana u p rav n eg a  odbora d ružbe  g. comm . ba r. R O B E R T A  

G E N D E B IE N , z vsem i p oob lastili in  p rav icam i, k i jih  p redv ideva  d ružben i p rav iln ik  ;
b) po d e litev  posebnih  poob lastil sv e tn ik u  g. gr. uff. CLEM EN TE VAN C A U B ER G H  ;
c) p rek lic  m a n d a ta  g. inz. com m . G IU S E P P E  DOLAZZA.

Izv leček  se s tr in ja  z orig inalom .

T ržič , 22, se p tem b ra  1945.
Podp is : Manzin Domenico, n o tar

V loženo v  p isa rn i civ ilnega sod išča  v  T rs tu  d n e .26/9/1945,vp isano  pod štev . 16860 re d ­
nega reg is tra , p rep isano  pod štev . 8404, zapisano pod štev . 119 d ružbenega reg istra  in  vloženo 
v  snopič  štev . 1.

Z ap isn ikar : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Podelitev mandatov

Z ak to m  n o ta r ja  U m b erta  M annoni, sina Cecine, z dne 18.7.45, je  gr. uff. inž . Clem ente 
van  C aubergh, sin  pok. d e m e n ta ,  g lavni zas to p n ik v  I ta l i j i  ek cm an d itn e  d ružbe  „SOLVÀY 
& CO.“, glavni sedež v  B ruxelles - Ixellu su , sedež v  I ta l i j i  v  R osignano, im enoval dva  d ružbena  

m an d a ta r ja  :
1 ) B au rin  M arcello, sin  G iuseppeja ;
2) R isp o li inž. R odolfo, sin  pok. L u ig ija  ; oba  p ris to jn a  v  T ržiču .

M a n d a ta rja  b o sta  zas to p a la  v  im enu  g lavnega zastopn ika  d ružbo  SOLVAY & CO., 
in  o p rav lja la  vse posle, k i se n anašajo  na  u p rav ljen je  p o d je tja  v T ržiču , skupno in  neodvisno. 
G lavni zas to p n ik  ra tif ic ira  z p redsto jećim  ak to m  delovanje m an d a tarjev .

Izv leček  odgovarja  o rig inalu .

T rs t, 13. a v g u s ta  1945.
P o sp is  : Dr. Giovanni Sandrin, n o tar

V loženo v  p isa rn i civilnega sodišča  v  T rs tu  dne 14/8/1945, vpisano pod štev . 16668 re d ­
nega reg is tra , p rep isano  pod štev . 8307.

Z ap isn ik a r : podp . Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Preklic mandata

Iz re d n i k om isar delniške d ružbe  Azienda Generale Italiana Petroli (A .G .I.P .), d ružben i 
k a p ita l ena  m ilija rd a , polovica v lož. sedež v  M ilanu, V ia M oscova 18, je  z ak to m  sestav ljen im  
pri n o ta r ju  G iancarlo Cesaris dne 25/V1/945 štev . 13605, reg is triran im  v  M ilanu dne  27/V I/945, 
štev . 19914, k n jig a  795 - L . 148.30, je p rek lical m a n d a t zgoraj om ejene d ru žb e  predhodno po­



deljen  p o d je tju  G uido S la taper - poslovodja g . G uido S la taper, s in  L u ig ija , z ak to m  dr. Pao la  
C aste llin ija  - R im  štev . 46328, dne 15/IV/1940, za  p odroč je  Pu lja .

M ilan, dne 12. ju li ja  1945.

P o d p is : dr. Giancarlo Cesaris, n o tar

V loženo v  p isa rn i civilnega in  kazenskega sodišča dne  8. sep t. 1945, vpisano pod štev. 
159 rednega re g is tra , zapisano pod štev . 28 d ružbenega leg is tra .

Z ap isn ikar podpis : A. Zaratin

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU 

Preklic mandata

Z a k to m  sestav ljen im  p ri n o ta r ju  U m berto  M annoni, sinu Cecine, dne 18.7.1945, je gr. 
uff. C lem ente v a n  C aubergh, s in  pok. e lem en ta , g lavn i zastopn ik  v  I t a l i j i  ak o m an d itn e  d u  žbe 
SOLVAY & CO., sedež v  B ruxelles-Ixelles -u, sedež v  I ta l i j i  v  R osignano , p reklical sledeče 
m an d a te , podeljene od  družbe  SOLVAY & CO. inž . G iuseppeju  Dolazza, sin u  pok. G iuseppeja ;
1) splošna p ro k u ra  dne 20.2.1934, vložena p ri n o ta rju  Iv ia n i v  T rs tu  z zapisnikom  1.5.1934 ;
2) splošna p ro k u ra  dne  17.7.1940, sestav ljena  v  L ivorno  p r i  n o ta r ju  Lenzi ;
3) m an d a t sp re je t dne  20.9.1939 p ri n o ta r ju  Lenzi v  L ivorno.

Izv leček  se s tr in ja  z originalom .

T rst, 13. av g u sta  1945.
P o dp is : dr. Giovanni Dan dri, n o tar

V loženo v p isa rn i civilnega sodišča v  T rs tu  dne 14/8/1945, vp isano  pod štev . 16668 re- 
reg is tra , p rep isano  pod štev . 8307.

Z ap isn ik a r : podp. Giardino

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V TRSTU

Preklic mandata

Z ak to m  n o ta r ja  U m b erto  M annoni, sina Cecine, z dne 18.7.45, je  gr. uff. inž. C lem ente 
v a n  C aubergh, sin  pok. Clem ente, g lavn i zastopn ik  a k o m an d itn e  d ružbe  SOLVAY & CO., 
v  I ta l i j i ,  g lavn i sedež v  B ruxelles - Ixelles, sedež v  I ta l i j i  v  R osignano, preklical splošni m an d a t 
za  poslovodstvo podeljen  z a k to m  sp re je tim  p ri n o ta rju  U m b e rtu  M annoni dne  31.5.1941, inž, 
U m b e rtu  R iea rd i, sin u  R ih ard a . S te m  ak to m  m u  je  bilo podeljeno ravnate ljsk o  m esto  po­
d je t ja  A D R IA  v  T rž iču , p rip ad a jo čeg a  zgoraj om enjeni družb i.

Izv leček  se s tr in ja  z originalom .
Podp is : Dr. Giovanni Dan dri, n o tar



DELNIŠKA DRUŽBA INDUSTRIJSKEGA PRISTANIŠČA V TRSTU

G ospodje de ln ičarji so v ab ljen i n a  red n i občni zbor, k i  bo dne 16. novem bra  1945 ob
11. u r i na sedežu Zbornice za  trgovino , in d u strijo  in  poljedeljstvo  v  T rstu , Via della B orsa  2, 
k jer bodo sklepali o nasledn jem

D N EV N EM  R E D U  :

1) Poročilo  u p ravnega  sv e ta  o delovanju  v  16. poslovni dobi.
2) P rik a z  b ilance, k i je  b ila  zak ljučena  31. decem bra 1944, te r  poročilo nadzorn ikov  

in  tozad ev n i sk lepi.
3) D ru žb en a  im enovanja .
4) S lu čajn o sti.

IN D U S T R IJS K O  P R IS T A N IŠČ E  V T R ST U  
deln iška družba

T rs t, 15. o k to b ra  1945.

Vabilo na občni zbor 

C 0  N A L

Soc. An. Cosorzio A pprovv ig ionam en ti A lim en tari della  P ro v in c ia  di T rieste  

A nonim na d ru žb a  „K onzorcij za p resk rbo  ž ivil trž a šk e  p o k ra jin e“

D elničarij so vab ljen i n a  občn i zbor, k i bo  28. novem bra  1945 ob 17. u ri n a  sedežu „A s­
sociazione fra  g l’in te ressa ti del comm ercio a ll’ingrosso“ (Zveza trgovcev  n a  debelo), V ia S. N i­
colo, štev . 7, k je r  bodo sk lepali o nasledn jem

D N EV N EM  R E D U  :

1) P oročilo  k o m isarja  in  nadzorn ikov  o poslovnem  le tu  1943 te r  p rikaz  tozadevne b i­
lance. r

2) Poročilo  kom isarja  in  nadzorn ikov  o poslovnem  le tu  1944 te r  p rik az  tozad ev n e  b i­
lance.

3) V olitev  odborn ikov  a li, če je  ta k  sklep, razp u st in likv idacija  d ružbe  te r  im enovanje 
l ik v id a to rjev  in  nadzorn ikov .

4) S lučajnosti.

Če bi bilo  po treb n o  novo sk lican je, je  občn i zbor že zdaj določen za  29. novem bra  1945, 
ob 17. u r i n a  is tem  k ra ju .

O bčnega zbora  se m orajo  u d e ležiti tu d i  d e ln ičarji, k i so b ili  v p isan i v  kn jigo  d ru ž ab ­
n ikov n a jm an j p e t dn i p red  o b čn im  zborom .

T rs t, 16 o k to b ra  1945.

K o m is a r :  (Mainoldi)



Soc. An. L’IMMOBILIARE TRIESTINA
(v p o rav n av i)

D eln ičarjiso  vab ljen i na  sejo k i se bo  vršila  23 novem bra  1945, ob 16.—  u ri, in če po ­
treb n o  30 isteg a  m eseca ob 16.— u ri, n a  d rug i sej p ri B anko  d i S icilia, T rst, u lic i M azzini št. 
4, za sk len itev  na  b ilancah  30 ju n ija  1943, 1944, 1945.

D elnice se bodo m orale  po ložiti p ri zgoraj ovedeni B ank i.

P o rav n a te lj Cesare Columba)

CIVILNO IN KAZENSKO SODIŠČE V GORICI

Amortizacija

Predsedn ik  sodišča v  Gorici je  na podlagi vloge JO Ž E FA  FR A N Z O SI, pok. A ndreja, 
G avardo  Soprazocco (B rescia), v  k a te r i  iz jav lja , d a  je izgub il knjižico  na  p n n o site lja  štev . 6129 
„B anea N azionale del L avoro“ podružn ica  v  Gorici, g laseče se na vso to  L. 5.279.40, izrekel defi­
n itivno  zaporo  n a  zgoraj om enjeno kn již ico  in  opozoril im e jite lja  naj jo p redloži v  te k a  šestih  
m esecev v  p isarn i civilnega sod išča  in  naj v loži m oreb iten  ugovor p ro ti  Franzosi-ju .

G orica, dne  3. ok t. 1945.
Franzosi Jožef

PRETURA V MONFALCONU

Preklic Konzurka

P re to r  ok ro ž ja  v M onfalconu je  z zap isn ikom  z dne 27. avg. 1945 štev . 5/40, konk. 811/45 
in  13/45, reg is tr iran  28. avg . , izrekel p rek lic  konkurza  Pellizzoni B runo , sin F rancesca - trg o ­
vec v  M onfalconu, zarad i p o m an jkan je  ak tiv e , izdanega  pri zgoraj om enjeni P re tu r i  z zap is­
nikom  z dne 22/4/1941 ; p rek licu je  istočasno  p laćan je  dolgov s s tra n i Pellizzonija  in  ukazu je  
zak lju č itev  m alega konkurza  zaradi odplačila  vseb dolgov.

M onfalcone, dne 29/9/1945.
P rv i  zap isn ik ar podpis : De Rose

/
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